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ੴ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

Барысының да Хуҗасы - Ата, Аның исеме Сатя, Ул галәмне Барлыкка Китерүче. 

Ул чиксез кодрәтле, ул куркудан азат, аның беркем белән дә дошманы юк, 

чыннан да, аның һәркемгә тигез карашы бар, ул үлемсез, үлемсез, ул туу һәм 

үлем циклыннан азат, ул үзе булды яктыртылган, ул Гур мәрхәмәтенә ирешә 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

॥ Аса Махала 1॥ 

 

ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਤਲ ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਲੇ ਪਤਹਲੇ ਕੇ ਤਲਖੇ ਟੁੰਡੇ ਅਸ ਰਾਜੈ ਕੀ ਧੁਨੀ ॥ 

Шул исәптән акыллы шигырьләр. Шигырьләр шулай ук Махала Пехла 

тарафыннан язылган. 'Пауриян Асражны табу' тавышында җырлау 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਬਤਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਤਿਉਹਾੜੀ ਸਿ ਵਾਰ ॥ 

Мин Балихаридагы минем Гуруга көненә йөз тапкыр барам 

 

ਤਜਤਨ ਮਾਣਸ ਿੇ ਿੇਵਿੇ ਕੀਏ ਕਰਿ ਨ ਲਾਗੀ ਵਾਰ ॥੧॥ 

Кеше алла ясауда кем соңга калмады. 1॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

Махала 2॥ 

 

ਜੇ ਸਉ ਚੰਿਾ ਉਗਵਤਹ ਸੂਰਜ ਚੜਤਹ ਹਜਾਰ ॥ 

Йөз ай күтәрелсә дә, меңләгән кояш балкып торса да 

 

ਏਿੇ ਚਾਨਣ ਹੋਤਿਆਂ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ ॥੨॥ 

Дөньяда шулкадәр яктылык булуына карамастан, Гурсыз тулы караңгылык 

булачак. 2॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਨ ਚੇਿਨੀ ਮਤਨ ਆਪਣੈ ਸੁਚੇਿ ॥ 

Әй Нанак, үзләренең Гурларын хәтерләмәгән һәм акылларында акыллы дип 

әйтүчеләр 
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ਛੁਟੇ ਤਿਲ ਬੂਆੜ ਤਜਉ ਸੁੰਞੇ ਅੰਿਤਰ ਖੇਿ ॥ 

Алар файдасыз кунжут орлыклары кебек файдасыз санала һәм ташландык 

кырларга ташлана 

 

ਖੇਿੈ ਅੰਿਤਰ ਛੁਤਟਆ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਉ ਨਾਹ ॥ 

Гуру Нанак әйтә, кырда калган файдасыз кунжут орлыклары йөз хуҗа була 

 

ਫਲੀਅਤਹ ਫੁਲੀਅਤਹ ਬਪੁੜੇ ਭੀ ਿਨ ਤਵਤਚ ਸੁਆਹ ॥੩॥ 

Бу ярлы кешеләр чәчәк ата, ләкин тәннәре көл. 3॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਆਪੀਨ ੈ ਆਪੁ ਸਾਤਜਓ ਆਪੀਨ ੈ ਰਤਚਓ ਨਾਉ ॥ 

Алла үз-үзен бар, Ул үзен барлыкка китерде һәм исемен булдырды 

 

ਿਯੁੀ ਕੁਿਰਤਿ ਸਾਜੀਐ ਕਤਰ ਆਸਣੁ ਤਡਠੋ ਚਾਉ ॥ 

Икенчедән, ул табигатьне барлыкка китерде һәм анда утырып, дөньясының 

киңәюен кызыксынып карый 

 

ਿਾਿਾ ਕਰਿਾ ਆਤਪ ਿੂੰ ਿੁਤਸ ਿੇਵਤਹ ਕਰਤਹ ਪਸਾਉ ॥ 

Йә Ходай, син үзең дөньяны бирүче һәм тудыручы, син риза һәм тере затларга 

бүләкләр бирәсең һәм табигатеңне таратасың 

 

ਿੂੰ ਜਾਣੋਈ ਸਭਸੈ ਿੇ ਲੈਸਤਹ ਤਜੰਿ ੁਕਵਾਉ ॥ 

Йа Ходаем, син барысын да беләсең, тере затларга тормыш бирәсең һәм 

теләгең буенча тормыш алып китәсең 

 

ਕਤਰ ਆਸਣੁ ਤਡਠੋ ਚਾਉ ॥੧॥ 

Сез табигатегезнең могҗизасында утырасыз һәм аны кызыксынып карыйсыз.  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਸਚੇ ਿੇਰੇ ਖੰਡ ਸਚੇ ਬਰਹਮਡੰ ॥ 

Йә Ходаем, барлыкка китерүнең барлык өлешләре, галәм дөрес 

 

ਸਚੇ ਿੇਰੇ ਲੋਅ ਸਚੇ ਆਕਾਰ ॥ 

Сезнең иҗатның ундүрт дөньясы дөрес һәм табигатегезнең, кояшның, айның, 

йолдызларның формалары да дөрес 
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ਸਚੇ ਿੇਰੇ ਕਰਣੇ ਸਰਬ ਬੀਚਾਰ ॥ 

Сезнең барлык гамәлләрегез һәм бөтен уйларыгыз дөрес 

 

ਸਚਾ ਿੇਰਾ ਅਮਰੁ ਸਚਾ ਿੀਬਾਣੁ ॥ 

Сезнең боерык һәм суд сезнең хак 

 

ਸਚਾ ਿੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਸਚਾ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥ 

Сезнең боерык һәм сүзегез дөрес 

 

ਸਚਾ ਿੇਰਾ ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

Йа Ходаем, синең эшләрең дөрес һәм исем формасында лицензия дә дөрес 

 

ਸਚੇ ਿੁਧੁ ਆਖਤਹ ਲਖ ਕਰੋਤੜ ॥ 

Миллионнар һәм миллионнар гына сезне хакыйкать дип атыйлар 

 

ਸਚੈ ਸਤਭ ਿਾਤਣ ਸਚੈ ਸਤਭ ਜੋਤਰ ॥ 

Бөтен көч һәм бөтен көч Чын Ходайда гына 

 

ਸਚੀ ਿੇਰੀ ਤਸਫਤਿ ਸਚੀ ਸਾਲਾਹ ॥ 

Синең даның һәм матурлыгың дөрес 

 

ਸਚੀ ਿੇਰੀ ਕੁਿਰਤਿ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥ 

Әй чын патша, синең табигатең дөрес 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਤਧਆਇਤਨ ਸਚੁ ॥ 

Әй Нанак, Trгары Хакыйкать турында уйлаучылар да хак 

 

ਜੋ ਮਤਰ ਜੰਮੇ ਸੁ ਕਚੁ ਤਨਕਚੁ ॥੧॥ 

Ләкин туып үлә торган тере затлар бөтенләй чиста .॥ 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਵਡਾ ਨਾਉ ॥ 

Бөтен дөньяда исеме шулкадәр бөек булган Аллаһының даны бөек 

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਸਚੁ ਤਨਆਉ ॥ 

Ходайга охшаган бик гадел, аның гаделлеге дөрес 
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ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਤਨਹਚਲ ਥਾਉ ॥ 

Бу хуҗаның горурлыгы да зур, чөнки аның позициясе какшамас 

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾਣੈ ਆਲਾਉ ॥ 

Аның бөеклеге дә бөегрәк, чөнки ул үз бәндәләренең нәрсә сөйләгәннәрен 

белә 

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਬੁਝੈ ਸਤਭ ਭਾਉ ॥ 

Алланың бөеклеге бөек, чөнки ул барлык кешеләрнең мәхәббәт хисләрен 

аңлый 

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਪੁਤਛ ਨ ਿਾਤਿ ॥ 

Ходайны мактау бик зур, чөнки ул бүләкләрен беркемгә дә киңәш итмичә бирә 

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਆਪੇ ਆਤਪ ॥ 

Аның даны да зур, чөнки ул бар нәрсә 

 

ਨਾਨਕ ਕਾਰ ਨ ਕਥਨੀ ਜਾਇ ॥ 

Әй Нанак, бу Хуҗаның эшләрен аңлатып булмый 

 

ਕੀਿਾ ਕਰਣਾ ਸਰਬ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 

Алла нәрсә генә эшләсә дә, эшләсә дә, эшләсә дә - аның ихтыяры. 2॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

Махала 2॥ 

 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਚੈ ਕੀ ਹੈ ਕੋਠੜੀ ਸਚੇ ਕਾ ਤਵਤਚ ਵਾਸੁ ॥ 

Бу дөнья - чын Хуҗаның йорты һәм анда Supremeгары Хакыйкать яши 

 

ਇਕਨ ਾ ਹੁਕਤਮ ਸਮਾਇ ਲਏ ਇਕਨ ਾ ਹੁਕਮੇ ਕਰੇ ਤਵਣਾਸੁ ॥ 

Ул үзенең кушуы буенча кайбер тереклекне үзенә сеңдерә һәм аның кушуы 

буенча күп тереклекне юк итә 

 

ਇਕਨ ਾ ਭਾਣੈ ਕਤਿ ਲਏ ਇਕਨ ਾ ਮਾਇਆ ਤਵਤਚ ਤਨਵਾਸੁ ॥ 

Аның теләге буенча, ул Майядан кайбер тереклекне алып, кайбер кешеләрне 

Майя челтәрендә яшәргә мәҗбүр итә 

 

ਏਵ ਤਭ ਆਤਖ ਨ ਜਾਪਈ ਤਜ ਤਕਸੈ ਆਣੇ ਰਾਤਸ ॥ 

Аның кемне кияве турында әйтеп тә булмый 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਕਉ ਆਤਪ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੩॥ 

Әй Нанак, бу серне Гур гына белә, аңа Алла үзе белем нуры бирә. 3॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਨਾਨਕ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਕੈ ਤਲਤਖ ਨਾਵੈ ਧਰਮੁ ਬਹਾਤਲਆ ॥ 

Әй Нанак, тере затларны барлыкка китергәннән соң, Алла Дхармараҗаны 

аларның эшләре турында хисап бирергә билгеләде 

 

ਓਥ ੈਸਚ ੇਹੀ ਸਤਚ ਤਨਬੜੈ ਚੁਤਣ ਵਤਖ ਕਿੇ ਜਜਮਾਤਲਆ ॥ 

Анда карар Дармараж алдында хакыйкать буенча кабул ителә һәм явыз 

гөнаһлы кешеләр сайлана һәм аерыла 

 

ਥਾਉ ਨ ਪਾਇਤਨ ਕੂਤੜਆਰ ਮੁਹ ਕਾਲਹ ਹ੍ੈ ਿੋਜਤਕ ਚਾਤਲਆ ॥ 

Ялганчылар анда урын алмыйлар һәм алар кара булып тәмугка ташланалар 

 

ਿੇਰੈ ਨਾਇ ਰਿੇ ਸੇ ਤਜਤਣ ਗਏ ਹਾਤਰ ਗਏ ਤਸ ਠਗਣ ਵਾਤਲਆ ॥ 

Йа Ходаем, синең исемеңә тугры булганнар җиңәләр, алдаучылар оттыралар 

 

ਤਲਤਖ ਨਾਵੈ ਧਰਮੁ ਬਹਾਤਲਆ ॥੨॥ 

Хуҗа Дармаражаны тере затларның эшләре турында язарга кушты. 2॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1 аять 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਨਾਿ ਤਵਸਮਾਿ ੁਵੇਿ ॥ 

Йа Ходаем, син ясаган тавышлар һәм син ясаган Ведалар гаҗәп 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਜੀਅ ਤਵਸਮਾਿ ੁਭੇਿ ॥ 

Сезнең һәм сез ясаган тере затларның аермалары да сәер 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਰੂਪ ਤਵਸਮਾਿ ੁਰੰਗ ॥ 

Формаларның һәм төсләрнең төрлелеге гаҗәп 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਨਾਗੇ ਤਫਰਤਹ ਜੰਿ ॥ 

Alwaysәрвакыт ялангач йөргән барлык җан ияләрен күреп мин бик 

гаҗәпләнәм 
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ਤਵਸਮਾਿ ੁਪਉਣੁ ਤਵਸਮਾਿ ੁਪਾਣੀ ॥ 

Windил һәм су шулай ук курку өчен сәбәп 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਅਗਨੀ ਖੇਡਤਹ ਤਵਡਾਣੀ ॥ 

Гаҗәп, күп төр утлар искиткеч уеннар уйныйлар , Аллаһның бернинди формасы 

да, символы да, төсе дә юк. Ул Майяның өч сыйфатыннан читтә 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਧਰਿੀ ਤਵਸਮਾਿ ੁਖਾਣੀ ॥ 

Earthирнең барлыгы да гаҗәпләндерә һәм тере затларның дүрт чыганагы да 

гаҗәпләндерә 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਸਾਤਿ ਲਗਤਹ ਪਰਾਣੀ ॥ 

Тере затлар татып карау белән шөгыльләнгән матдәләр дә гаҗәпләндерә 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਸੰਜੋਗੁ ਤਵਸਮਾਿ ੁਤਵਜੋਗੁ ॥ 

Очраклылык һәм өзелү дә сәер 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਭੁਖ ਤਵਸਮਾਿ ੁਭੋਗੁ ॥ 

Дөньяның ачлыгы һәм рәхәтлеге дә гаҗәпләндерә 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਤਸਫਤਿ ਤਵਸਮਾਿ ੁਸਾਲਾਹ ॥ 

Алла данын мактау да гаҗәп 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਉਝੜ ਤਵਸਮਾਿ ੁਰਾਹ ॥ 

Кеше өчен дөрес булмаган юлдан бару, аннары дөрес юлдан бару сәер 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਨੇੜੈ ਤਵਸਮਾਿ ੁਿਤੂਰ ॥ 

Бу бик гаҗәп нәрсә, Алла тере затларга да, алардан да ерак 

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਿੇਖੈ ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਤਰ ॥ 

Бу тугры кешеләр Аллаһыны үз күзләре белән күреп искиткеч 

 

ਵੇਤਖ ਤਵਡਾਣੁ ਰਤਹਆ ਤਵਸਮਾਿ ੁ॥ 

Нанак әйтә, Ходаем, мин сезнең табигатегезнең гаҗәеп гаҗәеплеген күреп 

гаҗәпләнәм 

 

ਨਾਨਕ ਬੁਝਣੁ ਪੂਰੈ ਭਾਤਗ ॥੧॥ 

Табигатегезнең бу искиткеч могҗизасын иң бәхетлеләр генә аңлый ала. 1॥ 
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ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਤਿਸੈ ਕੁਿਰਤਿ ਸੁਣੀਐ ਕੁਿਰਤਿ ਭਉ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 

Күренгән һәм ишетелгән нәрсә табигать эчендә, курку һәм бәхетнең асылы 

табигать буенча 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਪਾਿਾਲੀ ਆਕਾਸੀ ਕੁਿਰਤਿ ਸਰਬ ਆਕਾਰੁ ॥ 

Күктә һәм җир астында табигать кенә бар, һәм бу барлыкка китерү сезнең 

табигатегезгә туры килә 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਵੇਿ ਪੁਰਾਣ ਕਿੇਬਾ ਕੁਿਰਤਿ ਸਰਬ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

Ведалар, Пураналар, Шәригать һ.б. - табигать буенча дини текстлар һәм барлык 

уйлар табигать буенча 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪੈਨ ਣੁ ਕੁਿਰਤਿ ਸਰਬ ਤਪਆਰੁ ॥ 

Без ашарга, эчәргә һәм табигать буенча кием кияргә тиеш, мәхәббәт табигать 

аша гына сизелә 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਜਾਿੀ ਤਜਨਸੀ ਰੰਗੀ ਕੁਿਰਤਿ ਜੀਅ ਜਹਾਨ ॥ 

Табигать буенча, дөнья тере затлары арасында төрләр, төсләр һәм төрләр бар 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਨੇਕੀਆ ਕੁਿਰਤਿ ਬਿੀਆ ਕੁਿਰਤਿ ਮਾਨੁ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

Барлыкка китерү буенча яхшы һәм начар әйберләр бар, табигать буенча хөрмәт 
һәм горурлык бар 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰੁ ਕੁਿਰਤਿ ਧਰਿੀ ਖਾਕੁ ॥ 

Табигать буенча җил, су һәм ут бар, табигать буенча җир һәм туфрак бар 

 

ਸਭ ਿੇਰੀ ਕੁਿਰਤਿ ਿੂੰ ਕਾਤਿਰੁ ਕਰਿਾ ਪਾਕੀ ਨਾਈ ਪਾਕੁ ॥ 

Йа Ходаем, болар барысы да синең иҗатың, син үзең барлыкка китерүнең 

хуҗасы һәм ясаучысы, һәм синең изге исемең аркасында син бик данланасың 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਅੰਿਤਰ ਵੇਖੈ ਵਰਿੈ ਿਾਕੋ ਿਾਕੁ ॥੨॥ 

Әй Нанак Прабху, Ул үзенең боерыклары буенча барлыкка китергәнен күрә һәм 

эшли, Ул бөтен җирдә һәм аның күрсәтмәләре буенча барысын да эшли. ॥2॥  

 

ਪਉੜੀ ॥  

Паури॥ 
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ਆਪੀਨ ੈ ਭੋਗ ਭੋਤਗ ਕੈ ਹੋਇ ਭਸਮਤੜ ਭਉਰੁ ਤਸਧਾਇਆ ॥ 

Кеше дөньясында ләззәтләр кичергәннән соң, үлем тузанга әйләнә, ягъни җан  

китә 

 

ਵਡਾ ਹੋਆ ਿਨੁੀਿਾਰੁ ਗਤਲ ਸੰਗਲੁ ਘਤਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 

Кеше дөнья эшләренә зур горурлык белән кергәч, муенына чылбыр бәйләнә 

һәм алга этәрелә 

 

ਅਗੈ ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਵਾਚੀਐ ਬਤਹ ਲੇਖਾ ਕਤਰ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 

Анда аның эшләре карала һәм аны утыртканнан соң аңа хисап аңлатыла 

 

ਥਾਉ ਨ ਹੋਵੀ ਪਉਿੀਈ ਹੁਤਣ ਸੁਣੀਐ ਤਕਆ ਰੂਆਇਆ ॥ 

Punishedәзалангач, ул урын таба алмый, хәзер аның елавын кем тыңлар? 

 

ਮਤਨ ਅੰਧੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 

Надан кеше сирәк гомерен бушка әрәм итте. 3॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਪਵਣੁ ਵਹੈ ਸਿਵਾਉ ॥ 

Күпчелек җилләр һәрвакыт Алладан куркып искәннәр 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਚਲਤਹ ਲਖ ਿਰੀਆਉ ॥ 

Миллионлаган елгалар Алладан куркып кына ага 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਅਗਤਨ ਕਿੈ ਵਗੇਾਤਰ ॥ 

Ут үз эшеннән куркып кына эшли 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਧਰਿੀ ਿਬੀ ਭਾਤਰ ॥ 

Fearир курку астында күмелгән 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਇੰਿ ੁਤਫਰੈ ਤਸਰ ਭਾਤਰ ॥ 

Алла боерыгы белән генә Индра болытка әйләнә һәм башына авырлык белән 

хәрәкәт итә 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਰਾਜਾ ਧਰਮ ਿਆੁਰੁ ॥ 

Дхарамраж куркып аның ишеге алдында тора 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਸੂਰਜੁ ਭੈ ਤਵਤਚ ਚੰਿ ੁ॥ 

Кояш һәм Ай Алладан куркып кына актив 
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ਕੋਹ ਕਰੋੜੀ ਚਲਿ ਨ ਅੰਿੁ ॥ 

Миллион чакрым үткәннән соң да аның сәяхәтенең ахыры юк 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਤਸਧ ਬੁਧ ਸੁਰ ਨਾਥ ॥ 

Сидда Будда Девта һәм Нат Йоги Алладан куркып кына хәрәкәт итәләр 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਆਡਾਣੇ ਆਕਾਸ ॥ 

Күк куркып тирә-якка тарала 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥ 

Бөек сугышчылар һәм батырлар Алладан куркуда гына актив 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਆਵਤਹ ਜਾਵਤਹ ਪੂਰ ॥ 

Алладан куркып, көтүләр туа һәм үлә 

 

ਸਗਤਲਆ ਭਉ ਤਲਤਖਆ ਤਸਤਰ ਲੇਖੁ ॥ 

Алла һәркемнең язмышын курку белән хәл итте 

 

ਨਾਨਕ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ਸਚੁ ਏਕੁ ॥੧॥ 

Әй Нанак, бер генә чын форма, формсыз Алла, курыкмый. 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਨਾਨਕ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ਹੋਤਰ ਕੇਿੇ ਰਾਮ ਰਵਾਲ ॥ 

Әй Нанак, бер Ниранкар Прабху гына курыкмый, Рам кебек башкалар аның 

аякларындагы тузан гына 

 

ਕੇਿੀਆ ਕੰਨ  ਕਹਾਣੀਆ ਕੇਿੇ ਬੇਿ ਬੀਚਾਰ ॥ 

Кришна Канхайя лееласының күп хикәяләре дөньяда популяр һәм күп 

пандиглар Веда укыйлар 

 

ਕੇਿੇ ਨਚਤਹ ਮੰਗਿੇ ਤਗਤੜ ਮੁਤੜ ਪੂਰਤਹ ਿਾਲ ॥ 

Күпчелек хәерчеләр биючеләр һәм биткә кат-кат күченәләр 

 

ਬਾਜਾਰੀ ਬਾਜਾਰ ਮਤਹ ਆਇ ਕਿਤਹ ਬਾਜਾਰ ॥ 

Раасдари базарга килә һәм ялган Раасны күрсәтә 

 

ਗਾਵਤਹ ਰਾਜੇ ਰਾਣੀਆ ਬੋਲਤਹ ਆਲ ਪਿਾਲ ॥ 

Алар үзләрен патшалар һәм патшабикәләр итеп күрсәтәләр һәм мәгънәсез 

сүзләр әйтәләр 
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ਲਖ ਟਤਕਆ ਕੇ ਮੁੰਿੜੇ ਲਖ ਟਤਕਆ ਕੇ ਹਾਰ ॥ 

Алар миллион сумлык сөйгәннәр һәм миллион сумлык муенсалар киеп 

йөриләр 

 

ਤਜਿੁ ਿਤਨ ਪਾਈਅਤਹ ਨਾਨਕਾ ਸੇ ਿਨ ਹੋਵਤਹ ਛਾਰ ॥ 

Әй Нанак, бизәкләр кигән тәннәр көлгә әйләнәләр 

 

ਤਗਆਨੁ ਨ ਗਲੀਈ ਿਿੂੀਐ ਕਥਨਾ ਕਰੜਾ ਸਾਰੁ ॥ 

Белем сүз белән генә алынмый дип әйтү тимер кебек авыр 

 

ਕਰਤਮ ਤਮਲੈ ਿਾ ਪਾਈਐ ਹੋਰ ਤਹਕਮਤਿ ਹੁਕਮੁ ਖਆੁਰੁ ॥੨॥ 

Алланың мәрхәмәте булганда гына, белем башкача була, акыл һәм алдау юкка 

чыга; 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਨਿਤਰ ਕਰਤਹ ਜੇ ਆਪਣੀ ਿਾ ਨਿਰੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

Әгәр дә шәфкатьле Ходай шәфкатьле күренеш кабул итсә, аның мәрхәмәте 

белән кеше чын Гурга ирешә 

 

ਏਹੁ ਜੀਉ ਬਹੁਿੇ ਜਨਮ ਭਰੰਤਮਆ ਿਾ ਸਤਿਗੁਤਰ ਸਬਿ ੁਸੁਣਾਇਆ ॥ 

Бу җан күп тууда адашып йөрде, ләкин Сатгуру приютына кергәч, Сатгуру аңа 

сүзнең серен сөйләде 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਿਾਿਾ ਕੋ ਨਹੀ ਸਤਭ ਸੁਤਣਅਹੁ ਲੋਕ ਸਬਾਇਆ ॥ 

Әй, бөтен дөнья кешеләре, игътибар белән тыңлагыз, Сатгуру кебек бөек 

бирүче юк 

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਤਜਨ ੀ ਤਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

Эгодан акылны бетергән кеше Сатгуру таба һәм чын Гуру аша хакыйкатькә 

ирешә 

 

ਤਜਤਨ ਸਚੋ ਸਚੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥੪॥ 

Хакыйкать серен чын Гуру гына аңлата. 4॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 
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ਘੜੀਆ ਸਭੇ ਗੋਪੀਆ ਪਹਰ ਕੰਨ  ਗੋਪਾਲ ॥ 

Расгари Раасныкы кебек, Алла шулай ук Раас Лелага ия. Бу Раслеелада 

сәгатьләрдә бии торган Гопилар бар, һәм барлык сәгатьләр Канха Гопал 

 

ਗਹਣੇ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰੁ ਚੰਿ ੁਸੂਰਜੁ ਅਵਿਾਰ ॥ 

Windил, су һәм ут - бу Раас Лела персонажларының бизәкләре, Кояш һәм Ай – 

 акробатлар. , Бөтен җир кирәкле ресурслар белән тәэмин итә һәм барлык 

драматургиянең драмасын сәхнәләштерү өчен кирәкле әйберләр 
 

ਸਗਲੀ ਧਰਿੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਵਰਿਤਣ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥ 

Allир барлык кирәкле ресурслар белән тәэмин итә, һәм күләгә дөньясы бу 

уенны төзәтү өчен кирәкле тәэмин итү. 

 

ਨਾਨਕ ਮੁਸੈ ਤਗਆਨ ਤਵਹੂਣੀ ਖਾਇ ਗਇਆ ਜਮਕਾਲੁ ॥੧॥ 

Әй Нанак, белемсез дөнья бу драмада урлана һәм Ямдут аны йота. 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਵਾਇਤਨ ਚੇਲੇ ਨਚਤਨ ਗੁਰ ॥ 

Theәмгыятьнең гаҗәп ирониясе - шәкертләр ритм уйныйлар, укытучылары 

бииләр 

 

ਪੈਰ ਹਲਾਇਤਨ ਫੇਰਤਨ  ਤਸਰ ॥ 

Ул бөдрәләрен бәйли, аякларын селкетә һәм башын бәхетле итеп бора 

 

ਉਤਡ ਉਤਡ ਰਾਵਾ ਝਾਟ ੈਪਾਇ ॥ 

Аның башындагы чәчкә тузан оча 

 

ਵੇਖੈ ਲੋਕੁ ਹਸ ੈਘਤਰ ਜਾਇ ॥ 

Бу тамашаны күреп кешеләр көләләр, өйләренә кайталар 

 

ਰੋਟੀਆ ਕਾਰਤਣ ਪੂਰਤਹ ਿਾਲ ॥ 

Икмәк аркасында алар көйлиләр 

 

ਆਪੁ ਪਛਾੜਤਹ ਧਰਿੀ ਨਾਤਲ ॥ 

Ул җирдә сәҗдә кыла 

 

ਗਾਵਤਨ ਗੋਪੀਆ ਗਾਵਤਨ ਕਾਨ  ॥ 

Алар Гопис һәм Канха кебек җырлыйлар 
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ਗਾਵਤਨ ਸੀਿਾ ਰਾਜੇ ਰਾਮ ॥ 

Сита Рэм патша булып җырлый 

 

ਤਨਰਭਉ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ॥ 

Ләкин куркусыз һәм куркусыз Алла исеме генә хак 

 

ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥ 

Барлыкны барлыкка китергән 

 

ਸੇਵਕ ਸੇਵਤਹ ਕਰਤਮ ਚੜਾਉ ॥ 

Бәхетләре күтәрелгән хезмәтчеләр Ходайга хезмәт итәләр 

 

ਤਭੰਨੀ ਰੈਤਣ ਤਜਨ ਾ ਮਤਨ ਚਾਉ ॥ 

Йөрәкләрендә Алла мәхәббәтен теләүчеләр өчен төн рәхәт була 

 

ਤਸਖੀ ਤਸਤਖਆ ਗੁਰ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

Бу укытуны Гур идеологиясе аша өйрәнгәннәр 

 

ਨਿਰੀ ਕਰਤਮ ਲਘਾਏ ਪਾਤਰ ॥ 

Шәфкатьле Ходай, үзенең мәрхәмәте белән, аларга котылу бирә 

 

ਕੋਲੂ ਚਰਖਾ ਚਕੀ ਚਕੁ ॥ 

Күп җимергечләр, әйләндергеч тәгәрмәчләр һәм тәгәрмәчләр бар 

 

ਥਲ ਵਾਰੋਲੇ ਬਹੁਿੁ ਅਨੰਿੁ ॥ 

Чүл бураннары да чиксез 

 

ਲਾਟ ੂਮਾਧਾਣੀਆ ਅਨਗਾਹ ॥ 

Ладру Маданис һәм ашлык чыгару өчен машиналар бик күп 

 

ਪੰਖੀ ਭਉਿੀਆ ਲੈਤਨ ਨ ਸਾਹ ॥ 

Кошлар әйләнеп йөргәндә сулыш алмыйлар 

 

ਸੂਐ ਚਾਤੜ ਭਵਾਈਅਤਹ ਜੰਿ ॥ 

Күпчелек приборлар тимер чыбыкларга куелган һәм әйләнәләр 

 

ਨਾਨਕ ਭਉਤਿਆ ਗਣਿ ਨ ਅੰਿ ॥ 

Әй Нанак, адашканнарны һәм коралларны исәпләүнең ахыры юк 

 

ਬੰਧਨ ਬੰਤਧ ਭਵਾਏ ਸੋਇ ॥ 

Майя бәйләнешенә эләккән бу җан ияләре, Дхармараж аларны эшләре буенча  
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әйләндерә 

 

ਪਇਐ ਤਕਰਤਿ ਨਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

Everyәрбер тереклек аның кылган эшләре буенча бии 

 

ਨਤਚ ਨਤਚ ਹਸਤਹ ਚਲਤਹ ਸੇ ਰੋਇ ॥ 

Биеп көлгән кеше бу дөньяның сөйкемлелегенә эләккәч, үлем вакытында елый 

 

ਉਤਡ ਨ ਜਾਹੀ ਤਸਧ ਨ ਹੋਤਹ ॥ 

Ул очу белән дә кача алмады һәм ниндидер уңышка ирешә алмады 

 

ਨਚਣੁ ਕੁਿਣੁ ਮਨ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 

Бию һәм сикерү - акыл теләге 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਨ  ਮਤਨ ਭਉ ਤਿਨ ਾ ਮਤਨ ਭਾਉ ॥੨॥ 

Әй Нанак, йөрәкләрендә Ходайдан курыккан кешеләрнең йөрәкләрендә Аның 

мәхәббәте бар. 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਨਾਉ ਿੇਰਾ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ਹੈ ਨਾਇ ਲਇਐ ਨਰਤਕ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

Йа Ходаем, синең исемең үлемсез һәм синең исемеңне искә төшереп беркем 

дә тәмугка керми 

 

ਜੀਉ ਤਪੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਿਾ ਿੇ ਖਾਜੈ ਆਤਖ ਗਵਾਈਐ ॥ 

Тормыш һәм тән Ходай тарафыннан бирелә, нәрсә бирсә дә, тере кеше шул 

әйберне ашый. Башка нәрсә әйтү файдасыз 

 

ਜੇ ਲੋੜਤਹ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ ਕਤਰ ਪੁੰਨਹੁ ਨੀਚੁ ਸਿਾਈਐ ॥ 

Әй җан иясе, әгәр син үзеңнең иминлегеңне телисең икән, димәк, яхшы эшләр 

эшлә һәм тыйнак һәм басынкы дип аталырга тиеш, ягъни син басынкы булырга 

тиеш 

 

ਜੇ ਜਰਵਾਣਾ ਪਰਹਰੈ ਜਰੁ ਵੇਸ ਕਰੇਿੀ ਆਈਐ ॥ 

Көчле кеше картлыкны ераклаштырырга теләсә дә, картлык әле дә үзенчә килә 

 

ਕੋ ਰਹੈ ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ ॥੫॥ 

Кеше гомере беткәч, бу дөньяда беркем дә яши алмый, ягъни тормыш беткәч, 

үлем генә була. 5॥ 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਮੁਸਲਮਾਨਾ ਤਸਫਤਿ ਸਰੀਅਤਿ ਪਤੜ ਪਤੜ ਕਰਤਹ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

Мөселманнар шәригатьне күбрәк мактарга яраталар һәм алар турында укыйлар 

һәм уйланалар, ягъни шәригатьне хөрмәт итәләр һәм аны закон дип саныйлар 

 

ਬੰਿੇ ਸ ੇਤਜ ਪਵਤਹ ਤਵਤਚ ਬੰਿੀ ਵੇਖਣ ਕਉ ਿੀਿਾਰੁ ॥ 

Мөселманнар Аллаһның иң яраткан хезмәтчесе - Аллаһны күрү өчен шәригать 

чикләренә кергән кеше дип саныйлар 

 

ਤਹੰਿ ੂਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਤਨ ਿਰਸਤਨ ਰੂਤਪ ਅਪਾਰੁ ॥ 

Индуслар Изге Язманы мактаган һәм формасы чиксез матур булган Алланы 

мактыйлар 

 

ਿੀਰਤਥ ਨਾਵਤਹ ਅਰਚਾ ਪੂਜਾ ਅਗਰ ਵਾਸੁ ਬਹਕਾਰੁ ॥ 

Алар хаҗ урыннарында коеналар, тәңреләргә табыналар һәм сандал агачының 

хуш исен кулланалар 

 

ਜੋਗੀ ਸੁੰਤਨ ਤਧਆਵਤਨ  ਜੇਿੇ ਅਲਖ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

Йогилар Самадхига җиткәч, Ниргуна Прабху турында уйланалар һәм Картарны 

Алах исеме белән атыйлар 

 

ਸੂਖਮ ਮੂਰਤਿ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨ ਕਾਇਆ ਕਾ ਆਕਾਰੁ ॥ 

Алакшя Прабху формасы нечкә, аның исеме Ниранҗан һәм бу дөнья аның тәне 

 

ਸਿੀਆ ਮਤਨ ਸੰਿੋਖੁ ਉਪਜੈ ਿੇਣੈ ਕੈ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

Донор күңелендә канәгатьлек туа һәм ул иганә итү турында уйлый 

 

ਿੇ ਿੇ ਮੰਗਤਹ ਸਹਸਾ ਗੂਣਾ ਸੋਭ ਕਰੇ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

Ләкин ул бирелгән иганә нәтиҗәләрен мең тапкыр сорый һәм дөнья аны 

матурлауны тели 

 

ਚੋਰਾ ਜਾਰਾ ਿੈ ਕੂਤੜਆਰਾ ਖਾਰਾਬਾ ਵੇਕਾਰ ॥ 

Ялган тәртип белән караклар, зина кылучылар һәм гөнаһлы кешеләр бар 

 

ਇਤਕ ਹੋਿਾ ਖਾਇ ਚਲਤਹ ਐਥਾਊ ਤਿਨਾ ਤਭ ਕਾਈ ਕਾਰ ॥ 

Нәрсә булган булса, карма җимешләреннән ләззәт алгач, алар буш кул белән 

китәләр. берәр яхшы эш эшләгәнме? 
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ਜਤਲ ਥਤਲ ਜੀਆ ਪੁਰੀਆ ਲੋਆ ਆਕਾਰਾ ਆਕਾਰ ॥ 

Төрле дөньяда һәм галактикаларда суда һәм җирдә яшәүче җан ияләренең күп 

төрләре бар 

 

ਓਇ ਤਜ ਆਖਤਹ ਸੁ ਿੂੰਹੈ ਜਾਣਤਹ ਤਿਨਾ ਤਭ ਿੇਰੀ ਸਾਰ ॥ 

Йа Ходаем, бу җан ияләренең нәрсә әйткәнен беләсең. Син аларны 

тукландыручы 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿਾ ਭੁਖ ਸਾਲਾਹਣੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 

Әй Нанак, диндарлар Алла данын мактарга ач, һәм аның чын исеме аларның 

нигезе 

 

ਸਿਾ ਅਨੰਤਿ ਰਹਤਹ ਤਿਨੁ ਰਾਿੀ ਗੁਣਵੰਤਿਆ ਪਾ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 

Алар көне-төне бәхетле булып, изгеләр һәм изге кешеләр аякларында тузан 

булып китәләр. 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1 

 

ਤਮਟੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੀ ਪੇੜੈ ਪਈ ਕੁਤਮਹਹ੍ਆਰ ॥ 

Мөселман үлгәч, аны күмәләр һәм тәне балчыкка әйләнәләр, ләкин бу балчык  

чүлмәкче янына килгәч. Ул савыт-саба һәм кирпеч ясый Бу янып торган балчык  

кычкыра һәм кычкыра 
 

ਘਤੜ ਭਾਂਡੇ ਇਟਾ ਕੀਆ ਜਲਿੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥  

Чүлмәк һәм кирпеч аннан ясалган, һәм ул мичтә янган кебек кычкыра. 

 

ਜਤਲ ਜਤਲ ਰੋਵੈ ਬਪੁੜੀ ਝਤੜ ਝਤੜ ਪਵਤਹ ਅੰਤਗਆਰ ॥ 

Ярлы туфрак елый, су яна һәм аның өстенә янып тора 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਤਨ ਕਰਿੈ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ਸੋ ਜਾਣੈ ਕਰਿਾਰੁ ॥੨॥ 

Гуру Нанак Дев Jiи әйтә, бу дөньяны барлыкка китергән Алла яндыру яки күмү 

яхшыракмы, аерманы белә. 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

Чын Гуру булмаса, беркем дә Аллага ирешә алмады һәм беркайчан да  

булмаячак 
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ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਤਚ ਆਪੁ ਰਤਖਓਨੁ ਕਤਰ ਪਰਗਟ ੁਆਤਖ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

Ходай үзен Сатгуруның эчке җанына урнаштырды һәм үзен ачканда, ул моны 

халык алдында игълан итә 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਮਤਲਐ ਸਿਾ ਮੁਕਿੁ ਹੈ ਤਜਤਨ ਤਵਚਹੁ ਮਹੋੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

Дөньяви бәйләнешләрне эчке шәхесләреннән бетергәннәр Сатгуру белән 

очрашкач, ирекле булдылар 

 

ਉਿਮੁ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ਹੈ ਤਜਤਨ ਸਚੇ ਤਸਉ ਤਚਿੁ ਲਾਇਆ ॥ ਜਗਜੀਵਨੁ ਿਾਿਾ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

Иң яхшы уй - акылын хакыйкатькә туплаган кеше дөньяны бирүче Алла тапты. 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਆਇਆ ਹਉ ਤਵਤਚ ਗਇਆ ॥ 

Кеше дөньяга эгоизм белән керде һәм дөньяны үз-үзен калдырды 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਜੰਤਮਆ ਹਉ ਤਵਤਚ ਮੁਆ ॥ 

Ул үз-үзен тудырган һәм үз-үзен үтергән 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਤਿਿਾ ਹਉ ਤਵਤਚ ਲਇਆ ॥ 

Ул кемгәдер нәрсәдер биргән, һәм ул кемнәндер нәрсәдер алган. , Нәкъ менә  

эго аша кеше байлык тапкан, һәм ул аны эго аша югалткан 
 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਖਤਟਆ ਹਉ ਤਵਤਚ ਗਇਆ ॥  

Мин эчемне алдым, эчемне югалттым. 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਸਤਚਆਰੁ ਕੂਤੜਆਰੁ ॥ 

Бу эгоизм аркасында ул дөресен сөйләүче һәм ялганчы була 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

Ул гөнаһ һәм яхшылык турында уйлый 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਨਰਤਕ ਸੁਰਤਗ ਅਵਿਾਰੁ ॥ 

Нәкъ эго аркасында кеше тәмугта яки күктә туа 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਹਸ ੈਹਉ ਤਵਤਚ ਰੋਵੈ ॥ 

Кайвакыт ул эго аркасында көлә, кайчак эго аркасында елый 
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ਹਉ ਤਵਤਚ ਭਰੀਐ ਹਉ ਤਵਤਚ ਧੋਵੈ ॥ 

Эгоизмда аның акылы гөнаһлар белән тула, эгоизмда ул изге мунча белән 

гөнаһларын чистарта 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਜਾਿੀ ਤਜਨਸੀ ਖੋਵੈ ॥ 

Эгоизмда ул хәтта кастасын һәм кастасын югалта 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਮੂਰਖੁ ਹਉ ਤਵਤਚ ਤਸਆਣਾ ॥ 

Нәкъ эго аша кеше акылсыз һәм акыллы була 

 

ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

Ләкин ул котылуның һәм азатлыкның төп серен белми 

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਮਾਇਆ ਹਉ ਤਵਤਚ ਛਾਇਆ ॥ 

Ул Майяны дөрес дип саный һәм горурлык белән генә аны агач күләгәсе кебек 

ялган дип саный 

 

ਹਉਮੈ ਕਤਰ ਕਤਰ ਜੰਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 

Бу эго аркасында тереклек төрле төрләрдә кабат-кабат туа 

 

ਹਉਮੈ ਬੂਝੈ ਿਾ ਿਰੁ ਸੂਝੈ ॥ 

Тәкәбберлек китсә генә Алла ишеге күренеп тора 

 

ਤਗਆਨ ਤਵਹੂਣਾ ਕਤਥ ਕਤਥ ਲੂਝੈ ॥ 

Otherwiseгыйсә, белемсез кеше бәхәсләрдә катнаша 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੀ ਤਲਖੀਐ ਲੇਖੁ ॥ 

Әй Нанак, кеше язмышы мәкаләсе Ходай боерыгы буенча язылган 

 

ਜੇਹਾ ਵੇਖਤਹ ਿੇਹਾ ਵੇਖੁ ॥੧॥ 

Кеше идеология буенча хакыйкатькә ышана башлый. 1॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

Махала 2॥ 

 

ਹਉਮੈ ਏਹਾ ਜਾਤਿ ਹੈ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਤਹ ॥ 

Бу эгоизмның табигате, кеше үз-үзен генә тота 

 

ਹਉਮੈ ਏਈ ਬੰਧਨਾ ਤਫਤਰ ਤਫਤਰ ਜੋਨੀ ਪਾਤਹ ॥ 

Бу эго - тере зат коллыгының сәбәбе, шуңа күрә тереклек төрле тормыш  
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формаларына төшә 

 

ਹਉਮੈ ਤਕਥਹੁ ਊਪਜੈ ਤਕਿੁ ਸੰਜਤਮ ਇਹ ਜਾਇ ॥ 

Бу эго төгәл кайдан барлыкка килә һәм нинди ысул белән аны контрольдә 

тотып була? 

 

ਹਉਮੈ ਏਹੋ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਪਇਐ ਤਕਰਤਿ ਤਫਰਾਤਹ ॥ 

Алла теләге - эгоизм аркасында кеше элеккеге эшләре буенча адашуны дәвам 

итергә тиеш 

 

ਹਉਮੈ ਿੀਰਘ ਰੋਗੁ ਹੈ ਿਾਰੂ ਭੀ ਇਸੁ ਮਾਤਹ ॥ 

Эго - хроник авыру, ләкин аны дәвалау да бар 

 

ਤਕਰਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਿਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਕਮਾਤਹ ॥ 

Әгәр дә Ходай сезгә фатихасын бирсә, кеше Гур сүзләре буенча эш итә, ягъни бу 

авыруны дәвалау 

 

ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸੁਣਹੁ ਜਨਹੁ ਇਿੁ ਸੰਜਤਮ ਿਖੁ ਜਾਤਹ ॥੨॥ 

Нанак әйтә, әй кешеләр, тыңлагыз, бу горурлык һәм кайгы авыруы тыю белән 

дәвалана. Тыйнаклык - бушлай ләззәтләнү һәм тулысынча баш тарту арасында 

тотнаклык торышы. , 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਸੇਵ ਕੀਿੀ ਸੰਿੋਖੀਈ ਂਤਜਨ ੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਤਧਆਇਆ ॥ 

Бер югары хакыйкать турында гына уйланганнар, канәгать кешеләр генә Аллага 

тугры хезмәт иттеләр 

 

ਓਨ ੀ ਮੰਿੈ ਪੈਰੁ ਨ ਰਤਖਓ ਕਤਰ ਸੁਤਕਰਿੁ ਧਰਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

Алар явыз юлга аяк басмыйлар, яхшы гамәлләр һәм дин табалар 

 

ਓਨ ੀ ਿਨੁੀਆ ਿੋੜੇ ਬੰਧਨਾ ਅੰਨੁ ਪਾਣੀ ਥੋੜਾ ਖਾਇਆ ॥ 

Алар дөнья бәйләнешләрен өзәләр, ризык һәм су ашыйлар 

 

ਿੂੰ ਬਖਸੀਸੀ ਅਗਲਾ ਤਨਿ ਿੇਵਤਹ ਚੜਤਹ ਸਵਾਇਆ ॥ 

Йә Ходай, син көн саен фатихалар бирүче бөек бирүче 

 

ਵਤਡਆਈ ਵਡਾ ਪਾਇਆ ॥੭॥ 

Кеше бөек Ходайны мактап дан казана. 7॥ 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਪੁਰਖਾਂ ਤਬਰਖਾਂ ਿੀਰਥਾਂ ਿਟਾਂ ਮੇਘਾਂ ਖੇਿਾਂਹ ॥ 

Әй Нанак, ирләр, агачлар, хаҗ кылу урыннары, ярлар, болытлар, кырлар 

 

ਿੀਪਾ ਂਲੋਆ ਂਮੰਡਲਾਂ ਖੰਡਾਂ ਵਰਭੰਡਾਂਹ ॥ 

Утраулар, дөньялар, төбәкләр, галәмнәр 

 

ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਉਿਭੁਜਾ ਂਖਾਣੀ ਸੇਿਜਾਂਹ ॥ 

Андаж Жераж Шведаж һәм Удбхи 

 

ਸੋ ਤਮਤਿ ਜਾਣੈ ਨਾਨਕਾ ਸਰਾਂ ਮੇਰਾ ਂਜੰਿਾਹ ॥ 

Саровар тауларында яшәүче барлык җан ияләренең санын Алла гына белә 

 

ਨਾਨਕ ਜੰਿ ਉਪਾਇ ਕੈ ਸੰਮਾਲੇ ਸਭਨਾਹ ॥ 

Әй Нанак, Алла гына тере затларны барлыкка китерә һәм аларны тукландыра 

 

ਤਜਤਨ ਕਰਿੈ ਕਰਣਾ ਕੀਆ ਤਚੰਿਾ ਤਭ ਕਰਣੀ ਿਾਹ ॥ 

Галәмне барлыкка китергән Барлыкка Китерүче аның турында кайгырта һәм 

аның турында кайгырта 

 

ਸੋ ਕਰਿਾ ਤਚੰਿਾ ਕਰੇ ਤਜਤਨ ਉਪਾਇਆ ਜਗੁ ॥ 

Дөньяны Барлыкка Китерүче дә аның турында кайгырта 
 

ਤਿਸੁ ਜੋਹਾਰੀ ਸੁਅਸਤਿ ਤਿਸੁ ਤਿਸੁ ਿੀਬਾਣੁ ਅਭਗੁ ॥ 

Ул - игелекле Алла, мин аңа зур хөрмәт күрсәтәм. Аның суды нык 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਤਬਨੁ ਤਕਆ ਤਟਕਾ ਤਕਆ ਿਗੁ ॥੧॥ 

Әй Нанак, Сатя исемен кычкырмыйча, Тилак һәм изге җеп киеп йөрүнең 

мәгънәсе нинди? 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਲਖ ਨੇਕੀਆ ਚੰਤਗਆਈਆ ਲਖ ਪੁੰਨਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

Күпме яхшы гамәлләр, миллионлаган яхшы сыйфатлар кабул ителсә дә, 

миллионлаган шрути укылса да, күп санлы белем, уйлану һәм Пураналар 

дәресләре укылган булса да, барысы да бушка 
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ਲਖ ਿਪ ਉਪਤਰ ਿੀਰਥਾਂ ਸਹਜ ਜੋਗ ਬੇਬਾਣ ॥ 

Хаҗ сәфәрендә миллионлаган тәүбәләр ясаган булсагыз да, урманнарга барып, 

Сахажа Йога белән шөгыльләнсәгез дә 

 

ਲਖ ਸੂਰਿਣ ਸੰਗਰਾਮ ਰਣ ਮਤਹ ਛੁਟਤਹ ਪਰਾਣ ॥ 

Сугышта миллионлаган мускул көчен һәм батырлыгын күрсәтсә дә, сугыш 

кырында шәһитлеккә ирешсә дә 

 

ਲਖ ਸੁਰਿੀ ਲਖ ਤਗਆਨ ਤਧਆਨ ਪੜੀਅਤਹ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ॥ 

Әгәр дә берәрсе Шрутисны тыңлап, күп санлы белем, уйлану һәм Пурананы 

укыса да, барысы да бушка 

 

ਤਜਤਨ ਕਰਿੈ ਕਰਣਾ ਕੀਆ ਤਲਤਖਆ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥ 

Чөнки бу дөньяны барлыкка китергән Алла тере затларның тууын һәм үлемен 

билгеләде 

 

ਨਾਨਕ ਮਿੀ ਤਮਤਥਆ ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 

Әй Нанак, Алла эшләренең игелеге - хакыйкать билгесе, бүтән акыллы 

хәйләләр ялган. 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури 

 

ਸਚਾ ਸਾਤਹਬੁ ਏਕੁ ਿੂੰ ਤਜਤਨ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਿਾਇਆ ॥ 

Әй Алла, син төп хакыйкатьне тараткан бердәнбер чын хуҗа 

 

ਤਜਸੁ ਿੂੰ ਿੇਤਹ ਤਿਸੁ ਤਮਲੈ ਸਚੁ ਿਾ ਤਿਨ ੀ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

Сез хакыйкатьне биргән кеше хакыйкатьне ала һәм хакыйкать эшен башкара 

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਤਜਨ  ਕੈ ਤਹਰਿੈ ਸਚੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 

Сатгуруны тапкан җан хакыйкатькә ирешә. Чын Гур аларның йөрәкләрендә 

хакыйкатьне урнаштыра 

 

ਮੂਰਖ ਸਚੁ ਨ ਜਾਣਨ ੀ ਮਨਮੁਖੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

Ләкин акылсыз эгоистлар кешеләр нәрсә икәнен белмиләр һәм кирәксез 

гомерләрен әрәм итәләр 

 

ਤਵਤਚ ਿਨੁੀਆ ਕਾਹੇ ਆਇਆ ॥੮॥ 

Нигә андый кешеләр бу дөньяга керделәр? 8॥ 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਪਤੜ ਪਤੜ ਗਡੀ ਲਿੀਅਤਹ ਪਤੜ ਪਤੜ ਭਰੀਅਤਹ ਸਾਥ ॥ 

Китаплар машиналар белән тулы булса да, бөтен китап җәмгыятьләрен 

өйрәнергә мөмкин 

 

ਪਤੜ ਪਤੜ ਬੇੜੀ ਪਾਈਐ ਪਤੜ ਪਤੜ ਗਡੀਅਤਹ ਖਾਿ ॥ 

Укыганнан соңмы, китапларны көймәгә яисә укыганнан соң, алар басып 

торганда йөкләргә мөмкин 

 

ਪੜੀਅਤਹ ਜੇਿੇ ਬਰਸ ਬਰਸ ਪੜੀਅਤਹ ਜੇਿੇ ਮਾਸ ॥ 

Ничә ел укыса да, ничә ай өйрәнсә дә 

 

ਪੜੀਐ ਜੇਿੀ ਆਰਜਾ ਪੜੀਅਤਹ ਜੇਿੇ ਸਾਸ ॥ 

Гомер буе укуны дәвам итсәгез дә, тормыш сулышы булганда укуны дәвам 

итегез 

 

ਨਾਨਕ ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥੧॥ 

Ләкин, Нанак, хакыйкать кортында бер генә нәрсә кабул ителә, Алла исемен 

искә төшерү генә кеше эшләре язмасында, калганнарның барысы да үз-үзеңне 

адашкан кебек. 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਤਲਤਖ ਤਲਤਖ ਪਤੜਆ ॥ ਿੇਿਾ ਕਤੜਆ ॥ 

Кеше күбрәк укыса һәм язса, ул шулкадәр кайгыда яна 

 

ਬਹੁ ਿੀਰਥ ਭਤਵਆ ॥ ਿੇਿੋ ਲਤਵਆ ॥ 

Хаҗ сәфәрендә күбрәк йөргәндә, ул шулкадәр мәгънәсез сөйли 

 

ਬਹੁ ਭੇਖ ਕੀਆ ਿੇਹੀ ਿਖੁੁ ਿੀਆ ॥ 

Кеше дини кием кигән саен, тәнне шулкадәр кайгырта 

 

ਸਹੁ ਵ ੇਜੀਆ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ॥ 

Әй тере зат, хәзер кылган эшләреңнең җимешләреннән ләззәт ал 

 

ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਇਆ ਸਾਿ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

Ашамаган кеше тормыш тәмен югалта 

21



 

ਬਹੁ ਿਖੁੁ ਪਾਇਆ ਿਜੂਾ ਭਾਇਆ ॥ 

Кеше икеләтә төшкәч бик моңсу була 

 

ਬਸਿਰ ਨ ਪਤਹਰੈ ॥ ਅਤਹਤਨਤਸ ਕਹਰੈ ॥ 

Кием кимәгән кеше көне-төне моңсу 

 

ਮੋਤਨ ਤਵਗੂਿਾ ॥ ਤਕਉ ਜਾਗੈ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਸੂਿਾ ॥ 

Кеше тынлыкны саклап юкка чыга. Иллюзиядә йоклаган кеше ничек Гурсыз 

уяна ала? 

 

ਪਗ ਉਪੇਿਾਣਾ ॥ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਮਾਣਾ ॥ 

Яланаяк йөргән кеше кылган эшләренең җимешен бирә 

 

ਅਲੁ ਮਲੁ ਖਾਈ ਤਸਤਰ ਛਾਈ ਪਾਈ ॥ 

Ашап булмый торган пычрак ашаган һәм көлен башына чәчкән кеше 

 

ਮੂਰਤਖ ਅੰਧੈ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 

Бу акылсыз сукыр кеше хөрмәтен югалта 

 

ਤਵਣੁ ਨਾਵੈ ਤਕਛੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 

Чын исемсез бернәрсә дә кабул ителми 

 

ਰਹੈ ਬੇਬਾਣੀ ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ॥ 

Ул урманнарда, зиратларда һәм кремация мәйданнарында яши 

 

ਅੰਧੁ ਨ ਜਾਣੈ ਤਫਤਰ ਪਛੁਿਾਣੀ ॥ 

Сукыр Аллаһыны белми, аннары тәүбә итә 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

Сатгуру белән танышкан кеше бәхеткә ирешә 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਤਨ ਵਸਾਏ ॥ 

Hәм ул Хари исемен хәтерендә саклый 

 

ਨਾਨਕ ਨਿਤਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

Әй Нанак, барысы да Алла мәрхәмәте белән ирешелә 

 

ਆਸ ਅੰਿੇਸੇ ਿੇ ਤਨਹਕੇਵਲੁ ਹਉਮੈ ਸਬਤਿ ਜਲਾਏ ॥੨॥ 

Ул өметләрдән һәм борчылулардан азат була һәм Брахма сүзе белән ул үз-үзен  
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яндыра. 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਭਗਿ ਿੇਰੈ ਮਤਨ ਭਾਵਿੇ ਿਤਰ ਸੋਹਤਨ ਕੀਰਤਿ ਗਾਵਿੇ ॥ 

Йа Ходаем, синең йөрәгең өчен бик кадерле, синең ишегеңдә бик матур 

җырлаучы бҗаннар һәм киртаннар күренәләр 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ ਿਤਰ ਿੋਅ ਨ ਲਹਨ ੀ ਧਾਵਿੇ ॥ 

Әй Нанак, бәхетсез кешеләр Ходайның фатихаларыннан башка сыену урыны 

таба алмыйлар һәм адашып йөриләр 

 

ਇਤਕ ਮੂਲੁ ਨ ਬੁਝਤਨ  ਆਪਣਾ ਅਣਹੋਿਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਿੇ ॥ 

Кайбер кешеләр үзләренең Хуҗаларын танымыйлар һәм үз-үзләрен кирәксез 

итеп күрсәтәләр 

 

ਹਉ ਿਾਿੀ ਕਾ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹੋਤਰ ਉਿਮ ਜਾਤਿ ਸਿਾਇਿੇ ॥ 

Йә Ходаем, мин түбән касталардан тыйнак механик; 

 

ਤਿਨ  ਮੰਗਾ ਤਜ ਿੁਝੈ ਤਧਆਇਿੇ ॥੯॥ 

Йә Ходаем, мин синең турында уйланучылар белән аралашам. 6॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਕੂੜੁ ਰਾਜਾ ਕੂੜੁ ਪਰਜਾ ਕੂੜੁ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

Патша - ялган, халык - ялган, бөтен дөнья – ялган 

 

ਕੂੜੁ ਮੰਡਪ ਕੂੜੁ ਮਾੜੀ ਕੂੜੁ ਬੈਸਣਹਾਰੁ ॥ 

Патшалар һәм патшалар сарайлары ялган һәм алдау гына 

 

ਕੂੜੁ ਸੁਇਨਾ ਕੂੜੁ ਰੁਪਾ ਕੂੜੁ ਪੈਨ ਣਹਾਰੁ ॥ 

Алтын һәм көмеш ялган, аларны кигән кеше – мошенник 

 

ਕੂੜੁ ਕਾਇਆ ਕੂੜੁ ਕਪੜੁ ਕੂੜੁ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

Бу тән, кием һәм зур форма барысы да ялган 

 

ਕੂੜੁ ਮੀਆ ਕੂੜੁ ਬੀਬੀ ਖਤਪ ਹੋਏ ਖਾਰੁ ॥ 

Ир белән хатын арасындагы мөнәсәбәт бик кыска дәвамлы, һәм икесе дә  
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нәфес тозагына эләгәләр 

 

ਕੂਤੜ ਕੂੜੈ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਤਵਸਤਰਆ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

Ялганчы ялганны ярата һәм Аллаһыны оныта 

 

ਤਕਸੁ ਨਾਤਲ ਕੀਚੈ ਿੋਸਿੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥ 

Кем белән дус булырга тиеш, чөнки бу дөнья бозыла 

 

ਕੂੜੁ ਤਮਠਾ ਕੂੜੁ ਮਾਤਖਉ ਕੂੜੁ ਡੋਬੇ ਪੂਰੁ ॥ 

Ялган - татлы ялагай, ялган - татлы бал, ялган - күп санлы тереклекне тәмугка 

батыру 

 

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਿੀ ਿੁਧੁ ਬਾਝੁ ਕੂੜੋ ਕੂੜੁ ॥੧॥ 

Нанак Аллага дога кыла һәм әйтә, Әй, Хакыйкать, синсез бу бөтен дөнья ялган.  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਤਰਿੈ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥ 

Хакыйкать кеше йөрәгендә булганда гына билгеле була 

 

ਕੂੜ ਕੀ ਮਲੁ ਉਿਰੈ ਿਨੁ ਕਰੇ ਹਛਾ ਧੋਇ ॥ 

Ялганнарының пычраклары бетерелә һәм ул тәнен чистарта 
 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਸਤਚ ਧਰੇ ਤਪਆਰੁ ॥ 

Хакыйкать кеше Ходай Хакыйкатьне яраткан очракта гына билгеле була 

 

ਨਾਉ ਸੁਤਣ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ਿਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਿਆੁਰੁ ॥ 

Ходай исемен ишеткәч, акыл шатлангач, тереклек котылу ишеген ала 

 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਜੁਗਤਿ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥ 

Хакыйкать кеше Алла белән очрашу ысулын аңлаган очракта гына тормышка 

ашырыла 

 

ਧਰਤਿ ਕਾਇਆ ਸਾਤਧ ਕੈ ਤਵਤਚ ਿੇਇ ਕਰਿਾ ਬੀਉ ॥ 

Bodyирне тән рәвешендә бизәгәннән соң, ул анда Барлыкка Китерүче 

исеменең орлыгын чәчә 

 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਤਸਖ ਸਚੀ ਲੇਇ ॥ 

Хакыйкатьне чын белем алгач кына белеп була 

 

24



ਿਇਆ ਜਾਣੈ ਜੀਅ ਕੀ ਤਕਛੁ ਪੁੰਨੁ ਿਾਨੁ ਕਰੇਇ ॥ 

Ул тере затларга игелекле, мөмкинлегенә карап хәйрия эшләре башкара 

 

ਸਚੁ ਿਾ ਂਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਆਿਮ ਿੀਰਤਥ ਕਰੇ ਤਨਵਾਸੁ ॥ 

Хакыйкать кеше җанының хаҗ урынында яшәгәндә генә билгеле була 

 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੋ ਪੁਤਛ ਕੈ ਬਤਹ ਰਹੈ ਕਰੇ ਤਨਵਾਸੁ ॥ 

Ул Сатгурудан сораганнан соң һәм тәгълиматлар алганнан соң утыра 

 

ਸਚੁ ਸਭਨਾ ਹੋਇ ਿਾਰੂ ਪਾਪ ਕਿੈ ਧੋਇ ॥ 

Хакыйкать - һәркем өчен дару, ул гөнаһны бетерә һәм куып чыгара 

 

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਿੀ ਤਜਨ ਸਚੁ ਪਲੈ ਹੋਇ ॥੨॥ 

Нанак йөрәкләрендә хакыйкать булганнарга мөрәҗәгать итә. 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਿਾਨੁ ਮਤਹੰਡਾ ਿਲੀ ਖਾਕੁ ਜੇ ਤਮਲੈ ਿ ਮਸਿਤਕ ਲਾਈਐ ॥ 

Минем уйым изгеләрнең аяк тузанын сорый, әгәр алсам, маңгайга куярмын 

 

ਕੂੜਾ ਲਾਲਚੁ ਛਡੀਐ ਹੋਇ ਇਕ ਮਤਨ ਅਲਖੁ ਤਧਆਈਐ ॥ 

Ялган комсызлыкны ташлап, без бер акыл белән Аллага тупланырга тиеш 

 

ਫਲੁ ਿੇਵੇਹੋ ਪਾਈਐ ਜੇਵੇਹੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥ 

Нинди генә эш эшләсәк тә, без шундый ук нәтиҗәләргә ирешәбез 

 

ਜੇ ਹੋਵੈ ਪੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਿਾ ਧੂਤੜ ਤਿਨ ਾ ਿੀ ਪਾਈਐ ॥ 

Әгәр дә мондый карма баштан ук язылган икән, кеше изгеләрнең аяк тузанын 

ала 

 

ਮਤਿ ਥੋੜੀ ਸੇਵ ਗਵਾਈਐ ॥੧੦॥ 

Акыл җитмәү сәбәпле, без хезмәт җимешләрен югалтабыз. 10॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਸਤਚ ਕਾਲੁ ਕੂੜੁ ਵਰਤਿਆ ਕਤਲ ਕਾਲਖ ਬੇਿਾਲ ॥ 

Хәзер хакыйкатьнең ачлыгы бар, ягъни хакыйкать юкка чыкты һәм ялган тарату 

киң таралды 
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ਬੀਉ ਬੀਤਜ ਪਤਿ ਲੈ ਗਏ ਅਬ ਤਕਉ ਉਗਵੈ ਿਾਤਲ ॥ 

Алла исеме орлыгын чәчкәннәр бу дөньядан хөрмәт һәм хөрмәт белән 

киттеләр, ләкин хәзер бозылган исем орлыгы ничек үсеп чыга ала? 

 

ਜੇ ਇਕੁ ਹੋਇ ਿ ਉਗਵੈ ਰੁਿੀ ਹੂ ਰੁਤਿ ਹੋਇ ॥ 

Орлык тулы булса, һава торышы рәхәт булса, ул чәчәргә мөмкин 

 

ਨਾਨਕ ਪਾਹੈ ਬਾਹਰਾ ਕੋਰੈ ਰੰਗੁ ਨ ਸੋਇ ॥ 

Әй Нанак, буяу кулланылмаса, яңа кием буяп булмый 

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਖੁੰਤਬ ਚੜਾਈਐ ਸਰਮੁ ਪਾਹੁ ਿਤਨ ਹੋਇ ॥ 

Әгәр дә оят тәнгә кагылса, Алладан куркып гөнаһлар юылганнан соң якты була 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿੀ ਜੇ ਰਪੈ ਕੂੜੈ ਸੋਇ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ 

Әй Нанак, әгәр дә кеше Аллага тугрылык белән тулса, ялган аңа якынлаша 

алмый. 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਲਬੁ ਪਾਪੁ ਿਇੁ ਰਾਜਾ ਮਹਿਾ ਕੂੜੁ ਹੋਆ ਤਸਕਿਾਰੁ ॥ 

Комсызлык һәм гөнаһ икесе дә патшалар, хезмәтчеләр һәм ялган Чудхарига 

әйләнде 

 

ਕਾਮੁ ਨੇਬੁ ਸਤਿ ਪੁਛੀਐ ਬਤਹ ਬਤਹ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

Васна аларның төп киңәшчесе кебек, алар аңардан киңәш сорыйлар, аннары 

бергә утыралар һәм халыкны алдауның төрле ысуллары турында сөйләшәләр 

 

ਅੰਧੀ ਰਯਤਿ ਤਗਆਨ ਤਵਹੂਣੀ ਭਾਤਹ ਭਰੇ ਮੁਰਿਾਰੁ ॥ 

Сукыр кешеләр белемсез, үлгәннәр кебек тыныч кына гаделсезлек кичерәләр 

 

ਤਗਆਨੀ ਨਚਤਹ ਵਾਜੇ ਵਾਵਤਹ ਰੂਪ ਕਰਤਹ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

Акыллы бию, музыка коралларында уйнау һәм төрле формаларда бизәү 

 

ਊਚੇ ਕੂਕਤਹ ਵਾਿਾ ਗਾਵਤਹ ਜੋਧਾ ਕਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

Алар көчле тавыш белән кычкыралар һәм сугыш шигырьләрен, сугышчыларның 

батырлыклары турында җырлыйлар 

 

ਮੂਰਖ ਪੰਤਡਿ ਤਹਕਮਤਿ ਹਜੁਤਿ ਸੰਜੈ ਕਰਤਹ ਤਪਆਰੁ ॥ 

Акылсыз галимнәр һәм пандиглар акыллы аргументлар һәм хәйләләр аша  
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дөнья байлыгын туплаудан бик рәхәт 

 

ਧਰਮੀ ਧਰਮੁ ਕਰਤਹ ਗਾਵਾਵਤਹ ਮੰਗਤਹ ਮੋਖ ਿਆੁਰੁ ॥ 

Тәкъва кешеләр гадел эш итәләр һәм котылу эзлиләр 

 

ਜਿੀ ਸਿਾਵਤਹ ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਣਤਹ ਛਤਡ ਬਹਤਹ ਘਰ ਬਾਰੁ ॥ 

Ләкин алар аның йогынтысыннан мәхрүм, чөнки эгоизм аркасында алар Йети 

дип аталган тормыш хәйләсен аңламыйлар һәм өйләрен кирәксез калдыралар 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਪੂਰਾ ਆਪੇ ਹੋਵੈ ਘਤਟ ਨ ਕੋਈ ਆਖ ੈ॥ 

Барысы да үзен тулы тугры кеше итеп күрсәтәләр һәм беркем дә үзен түбән 

дип санамый 

 

ਪਤਿ ਪਰਵਾਣਾ ਤਪਛੈ ਪਾਈਐ ਿਾ ਨਾਨਕ ਿੋਤਲਆ ਜਾਪੈ ॥੨॥ 

Әй Нанак, намус масштабы алдагы табага салынган очракта гына, кеше яхшы 

балансланган булып күренә. 2॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਵਿੀ ਸੁ ਵਜਤਗ ਨਾਨਕਾ ਸਚਾ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥ 

Әй Нанак, явызлык ачык күренә, чөнки Аллаһы Тәгалә барысын да күрә 

 

ਸਭਨੀ ਛਾਲਾ ਮਾਰੀਆ ਕਰਿਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 

Барысы да дөньяда алга бару өчен сикерделәр, ләкин дөньяны Барлыкка 

Китерүче нәрсә эшләсә дә була. , Киләсе дөньяда касталар һәм мускулларның 

 көче юк, чөнки анда тере затлар яңа 

 

ਅਗੈ ਜਾਤਿ ਨ ਜੋਰੁ ਹੈ ਅਗੈ ਜੀਉ ਨਵੇ ॥  

Алла кортында социаль статус һәм көч берни дә аңлатмый, чөнки анда 

бөтенләй таныш булмаган кешеләр белән эш итәргә туры килә. (бу беркемнең 

дә хәлен үзгәртми) 

 

ਤਜਨ ਕੀ ਲੇਖੈ ਪਤਿ ਪਵੈ ਚੰਗੇ ਸੇਈ ਕੇਇ ॥੩॥ 

Яхшылык дип санаганнан соң хөрмәт алган кешеләрне генә яхшы дип атап 

була. 3॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 
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ਧੁਤਰ ਕਰਮੁ ਤਜਨਾ ਕਉ ਿੁਧੁ ਪਾਇਆ ਿਾ ਤਿਨੀ ਖਸਮੁ ਤਧਆਇਆ ॥ 

Әй Барлыкка Китерүче, син аларны баштан ук язган җан ияләренең бәхете, 

алар хуҗаларын искә төшерүләренең сәбәбе 

 

ਏਨਾ ਜੰਿਾ ਕੈ ਵਤਸ ਤਕਛੁ ਨਾਹੀ ਿੁਧੁ ਵੇਕੀ ਜਗਿੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

Бу тереклек контроле астында бернәрсә дә юк Сез бу төрле дөньяны барлыкка 

китердегез 

 

ਇਕਨਾ ਨੋ ਿੂੰ ਮੇਤਲ ਲੈਤਹ ਇਤਕ ਆਪਹੁ ਿੁਧੁ ਖੁਆਇਆ ॥ 

Йә Ходаем, син үзең белән кайбер тере затларны алып, кайбер тереклекне 

ераклаштырасың һәм юкка чыгарасың 

 

ਗੁਰ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਜਾਤਣਆ ਤਜਥੈ ਿੁਧੁ ਆਪੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

Кайда сез үзегезнең белемегезне кемгәдер биргәндә, Гур мәрхәмәте белән ул 

сезне белә 

 

ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਤਚ ਸਮਾਇਆ ॥੧੧॥ 

Heәм ул җиңел генә хакыйкатькә кушылды. 11॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਿਖੁੁ ਿਾਰੂ ਸੁਖੁ ਰੋਗੁ ਭਇਆ ਜਾ ਸੁਖੁ ਿਾਤਮ ਨ ਹੋਈ ॥ 

Кайгы - дару, бәхет - авыру, чөнки кеше бәхет алгач, тере Аллаһны хәтерләми 

 

ਿੂੰ ਕਰਿਾ ਕਰਣਾ ਮੈ ਨਾਹੀ ਜਾ ਹਉ ਕਰੀ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 

Йә Ходаем, син галәмне тудыручы, мин бернәрсә дә эшли алмыйм. Берәр 

нәрсә эшләргә тырышсам да, бернәрсә дә булмый. 1॥ 

 

ਬਤਲਹਾਰੀ ਕੁਿਰਤਿ ਵਤਸਆ ॥ 

Әй дөньяны барлыкка китерүче, мин сиңа бирәм, син үз табигатеңдә яшисең; , ,  

Сезнең ахырыгызны табып булмый. 1॥ Анда калыгыз 
 

ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਈ ਲਤਖਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  

Сезнең язмыш билгеле түгел. 

 

ਜਾਤਿ ਮਤਹ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਮਤਹ ਜਾਿਾ ਅਕਲ ਕਲਾ ਭਰਪੂਤਰ ਰਤਹਆ ॥ 

Йа Ходаем, синең нурың тере затларда, тере затлар синең нурыңда бар. Әй, 

барлык сәнгать, син бөтен җирдә. Сез чын хуҗа 
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ਿੂੰ ਸਚਾ ਸਾਤਹਬੁ ਤਸਫਤਿ ਸੁਆਤਲਹ ਹ੍ਉ ਤਜਤਨ ਕੀਿੀ ਸੋ ਪਾਤਰ ਪਇਆ ॥ 

Синең даның шулкадәр матур ки, сине мактаган кеше дөнья океанын кичеп 

чыга 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕੀਆ ਬਾਿਾ ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਤਰ ਰਤਹਆ ॥੨॥ 

Әй Нанак, бу бөтен дөньяны барлыкка китерүче уен, Ходай нәрсә эшләргә тиеш 

булса, ул эшләнә. 2॥ 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

Махала 2॥ 

 

ਜੋਗ ਸਬਿ ੰਤਗਆਨ ਸਬਿੰ ਬੇਿ ਸਬਿੰ ਬਰਾਹਮਣਹ ॥ 

Йогилар дине - белемгә ирешү, Брахманнар дине - Ведаларны өйрәнү 

 

ਖਿਰੀ ਸਬਿ ੰਸੂਰ ਸਬਿੰ ਸੂਿਰ ਸਬਿੰ ਪਰਾ ਤਕਰਿਹ ॥ 

Ксатрия дхармасы - батырлык эшләрен башкару, Шудрас дхармасы - 

башкаларга хезмәт итү 

 

ਸਰਬ ਸਬਿੰ ਏਕ ਸਬਿੰ ਜੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਨਾਨਕੁ ਿਾ ਕਾ ਿਾਸੁ ਹੈ ਸੋਈ ਤਨਰੰਜਨ ਿੇਉ ॥੩॥ 

Ләкин һәркемнең дине бер Аллаһыны искә төшерү. Әгәр дә бу серне кем белә 

икән, Нанак аның хезмәтчесе һәм ул кеше үзе Ниранҗан Прабху. 3॥ 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

Махала 2॥ 

 

ਏਕ ਤਕਰਸਨੰ ਸਰਬ ਿੇਵਾ ਿੇਵ ਿੇਵਾ ਿ ਆਿਮਾ ॥ 

Бер Кришна гына барлык аллаларның Алласы. Ул Брахма, Вишну һәм Шиваның 

барлык аллаларының җаны 

 

ਆਿਮਾ ਬਾਸੁਿੇਵਤਸੵਿ ਜੇ ਕ ੋਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਨਾਨਕੁ ਿਾ ਕਾ ਿਾਸੁ ਹੈ ਸੋਈ ਤਨਰੰਜਨ ਿੇਉ ॥੪॥ 

Васудев үзе, барлык тереклектә яши, аларның җаны. Әгәр дә бу серне аңласа, 

Нанак аның хезмәтчесе, ул үзе Ниранҗан Прабху. 4॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਕੁੰਭੇ ਬਧਾ ਜਲੁ ਰਹੈ ਜਲ ਤਬਨੁ ਕੁੰਭੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

Чүлмәк эчендәге су тотрыклы булып калган кебек, чүлмәкне дә сусыз ясап 

булмый 
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ਤਗਆਨ ਕਾ ਬਧਾ ਮਨੁ ਰਹੈ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਤਗਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥ 

Шулай ук, Гурның белеме белән идарә ителгән акыл тотрыклы булып кала, 

ләкин Гурсыз белем юк. 5॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਪਤੜਆ ਹੋਵੈ ਗੁਨਹਗਾਰੁ ਿਾ ਓਮੀ ਸਾਧੁ ਨ ਮਾਰੀਐ ॥ 

Әгәр дә белемле һәм белемле кеше гаепле икән, белемсез кеше курыкмаска 

тиеш, чөнки әдәпсез кеше җәзага тартылмый 

 

ਜੇਹਾ ਘਾਲੇ ਘਾਲਣਾ ਿੇਵੇਹੋ ਨਾਉ ਪਚਾਰੀਐ ॥ 

Кеше эшләре буенча, аның исеме дөньяда яңгырый 

 

ਐਸੀ ਕਲਾ ਨ ਖੇਡੀਐ ਤਜਿੁ ਿਰਗਹ ਗਇਆ ਹਾਰੀਐ ॥ 

Без тормыш уенын Алла кортына килеп җиткәч югалтырга тиеш түгел 

 

ਪਤੜਆ ਅਿੈ ਓਮੀਆ ਵੀਚਾਰੁ ਅਗੈ ਵੀਚਾਰੀਐ ॥ 

Өйрәнелгәннәрнең һәм белемсезләрнең эшләре киләсе дөньяда исәпләнәчәк 

 

ਮੁਤਹ ਚਲੈ ਸੁ ਅਗੈ ਮਾਰੀਐ ॥੧੨॥ 

Selfз-үзен теләгән кеше, әлбәттә, киләсе дөньядагы эшләре өчен җәзага  

тартыла. 12॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਨਾਨਕ ਮੇਰੁ ਸਰੀਰ ਕਾ ਇਕੁ ਰਥੁ ਇਕੁ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 

Әй Нанак, сиксән дүрт миллион төр арасында, Сумеру тавы кебек кеше тәне иң 

биек. Бу тәндә арба һәм арба бар 

 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਫੇਤਰ ਵਟਾਈਅਤਹ ਤਗਆਨੀ ਬੁਝਤਹ ਿਾਤਹ ॥ 

Алар яшьтән яшькә үзгәрүне дәвам итәләр һәм бу аерманы акыллы кешеләр 

генә аңлый 

 

ਸਿਜੁਤਗ ਰਥੁ ਸੰਿੋਖ ਕਾ ਧਰਮੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 

Сатяугада кеше тәне канәгатьләнү арбасы, дин арба йөртүчесе иде 

 

ਿਰੇਿੈ ਰਥੁ ਜਿੈ ਕਾ ਜੋਰੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 

Треита ugaгада кеше тәненең арбасы, теләк арба йөртүчесе иде 
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ਿਆੁਪੁਤਰ ਰਥੁ ਿਪੈ ਕਾ ਸਿੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 

Двапара ugaгада кеше тәненең арбасы тәүбәгә туры килде һәм хакыйкать арба 

йөртүчесе иде 

 

ਕਲਜੁਤਗ ਰਥੁ ਅਗਤਨ ਕਾ ਕੂੜੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥੧॥ 

Калюгада кеше тәненең арбасы - сусау рәвешендәге ут арбасы, ялган - аның 

арбасы. 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਸਾਮ ਕਹੈ ਸੇਿੰਬਰੁ ਸੁਆਮੀ ਸਚ ਮਤਹ ਆਛੈ ਸਾਤਚ ਰਹੇ ॥ ਸਭੁ ਕੋ ਸਤਚ ਸਮਾਵੈ ॥ 

Самведа әйтә, дөнья Хуҗасы ак киенгән. Сатяюгта һәр кеше хакыйкатьне 

теләгән, хакыйкатьтә адашкан һәм хакыйкатькә кушылган 

 

ਤਰਗੁ ਕਹੈ ਰਤਹਆ ਭਰਪੂਤਰ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿੇਵਾ ਮਤਹ ਸੂਰੁ ॥ 

Риг Веда әйтә, Алла бөтен җирдә һәм Алла исеме Рам исеме барлык илаһлар 

арасында иң яхшысы 

 

ਨਾਇ ਲਇਐ ਪਰਾਛਿ ਜਾਤਹ ॥ ਨਾਨਕ ਿਉ ਮੋਖੰਿਰੁ ਪਾਤਹ ॥ 

Рам исемен кычкырып, тазартуга ирешәләр, ягъни гөнаһлар кичерелә, әй  

Нанак, Рам исемен укып кына кеше котылуга ирешә. , Яжурве вакытында,  

Двапарда, Ядав династиясенең Кришна Канхайя туган, ул Чандравалины мускул 

көче белән алдаган 
 

ਜੁਜ ਮਤਹ ਜਤੋਰ ਛਲੀ ਚੰਿਰਾਵਤਲ ਕਾਨਹਹ੍ ਤਕਰਸਨੁ ਜਾਿਮੁ ਭਇਆ ॥  

Яжур Ведада (Двапар Джог), Галәмнең Хуҗасы, Ядава кабиләләренең Хуҗасы, 

Кришна Хуҗасы Кандравалиның илаһи көче белән юк ителгән дип әйтелә. 

 

ਪਾਰਜਾਿੁ ਗੋਪੀ ਲੈ ਆਇਆ ਤਬੰਿਰਾਬਨ ਮਤਹ ਰੰਗੁ ਕੀਆ ॥ 

Шри Кришна Попижат Калпаврикшаны Гопи Сатябхама өчен Индра 

бакчасыннан алып килгән һәм могҗизалар тудырган һәм Вриндаванда 

рәхәтләнеп яшәгән 

 

ਕਤਲ ਮਤਹ ਬੇਿ ੁਅਥਰਬਣੁ ਹੂਆ ਨਾਉ ਖੁਿਾਈ ਅਲਹੁ ਭਇਆ ॥ 

Атарваведа Калюгада дан казанган һәм аның буенча Алла исеме һәм Худа 

исеме дан казанган 

 

ਨੀਲ ਬਸਿਰ ਲੇ ਕਪੜੇ ਪਤਹਰੇ ਿੁਰਕ ਪਠਾਣੀ ਅਮਲੁ ਕੀਆ ॥ 

Кешеләр зәңгәр кием кигәннәр, төрекләр һәм могаллар идарә иткән 
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ਚਾਰੇ ਵੇਿ ਹੋਏ ਸਤਚਆਰ ॥ 

Шул рәвешле, дүрт Веда, Самаведа, Ригведа, Яжурведа һәм Атарвавада барысы 

да дөрес дип әйтелде 

 

ਪੜਤਹ ਗੁਣਤਹ ਤਿਨ  ਚਾਰ ਵੀਚਾਰ ॥ 

Аларны укып һәм өйрәнеп, кеше аларда дүрт принципка ия була 

 

ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਕਤਰ ਨੀਚੁ ਸਿਾਏ ॥ ਿਉ ਨਾਨਕ ਮੋਖੰਿਰੁ ਪਾਏ ॥੨॥ 

Әй Нанак, кеше Раббыга табынып үзен басынкы дип атаса, ул котылуга гына 

ирешә. 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਟਹੁ ਵਾਤਰਆ ਤਜਿੁ ਤਮਤਲਐ ਖਸਮੁ ਸਮਾਤਲਆ ॥ 

Мин Балихарига барам, минем Сатгуру, аның очрашуында мин Аллаһыны искә 

төшердем 

 

ਤਜਤਨ ਕਤਰ ਉਪਿੇਸੁ ਤਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਿੀਆ ਇਨ ੀ ਨੇਿਰੀ ਜਗਿੁ ਤਨਹਾਤਲਆ ॥ 

Кем миңа белем биреп, миңа антимоним бирде һәм бу күзләр аша мин дөнья 

хакыйкатен күрдем 
 

ਖਸਮੁ ਛੋਤਡ ਿਜੂੈ ਲਗੇ ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਤਰਆ ॥ 

Ирләрен ташлап, дуализм белән шөгыльләнгән бу эшкуарлар суга баттылар 

 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਬੋਤਹਥਾ ਤਵਰਲੈ ਤਕਨੈ ਵੀਚਾਤਰਆ ॥ 

Сатгуру - сезне дөнья океаны аша узучы кораб, моны бик сирәк ир-атлар гына 

кичерә 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਪਾਤਰ ਉਿਾਤਰਆ ॥੧੩॥ 

Аның мәрхәмәте белән ул аларны дөнья океанын кичеп җибәрә. 13॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਤਸੰਮਲ ਰੁਖੁ ਸਰਾਇਰਾ ਅਤਿ ਿੀਰਘ ਅਤਿ ਮੁਚੁ ॥ 

Семаль агачы бик туры, бик озын һәм бик калын 

 

ਓਇ ਤਜ ਆਵਤਹ ਆਸ ਕਤਰ ਜਾਤਹ ਤਨਰਾਸੇ ਤਕਿੁ ॥ 

Күпчелек кошлар аның җимешен ашарга өметләнеп якынлашалар, ләкин  
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өметсезләнеп китәләр 

 

ਫਲ ਤਫਕੇ ਫੁਲ ਬਕਬਕੇ ਕੰਤਮ ਨ ਆਵਤਹ ਪਿ ॥ 

Аның җимешләре бик төсле булганлыктан, чәчәкләр куе, яфракларының 

бернинди файдасы юк 

 

ਤਮਠਿੁ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ ਗੁਣ ਚੰਤਗਆਈਆ ਿਿੁ ॥ 

Әй Нанак, басынкылык бик татлы һәм ул барлык яхшылыкларның һәм 

яхшылыкның асылы, ягъни иң яхшы сыйфат 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਤਨਵੈ ਆਪ ਕਉ ਪਰ ਕਉ ਤਨਵੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

Everyәрбер кеше үз эгоистик мәнфәгатьләре өчен баш ия, ләкин башкалар 

иминлеге өчен беркем дә баш ими 

 

ਧਤਰ ਿਾਰਾਜੂ ਿੋਲੀਐ ਤਨਵੈ ਸੁ ਗਉਰਾ ਹੋਇ ॥ 

Әгәр дә әйбер баланска куелса һәм үлчәү булса, иелгән иң авыры 

 

ਅਪਰਾਧੀ ਿਣੂਾ ਤਨਵੈ ਜੋ ਹੰਿਾ ਤਮਰਗਾਤਹ ॥ 

Марал аучысы кебек, җинаятьче ике тапкыр иелә, ләкин 

 

ਸੀਤਸ ਤਨਵਾਇਐ ਤਕਆ ਥੀਐ ਜਾ ਤਰਿੈ ਕੁਸੁਧੇ ਜਾਤਹ ॥੧॥ 

Кеше йөрәктән пычрак булганда башны иеп нәрсәгә ирешеп була. 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਪਤੜ ਪੁਸਿਕ ਸੰਤਧਆ ਬਾਿੰ ॥ 

Пандит Ведас кебек дини шигырьләрне укый, кичке намазлар һәм бәхәсләр 

ясый 

 

ਤਸਲ ਪੂਜਤਸ ਬਗੁਲ ਸਮਾਧੰ ॥ 

Ул ташларга табына һәм герон кебек уйлана 

 

ਮੁਤਖ ਝੂਠ ਤਬਭੂਖਣ ਸਾਰੰ ॥ 

Ул авызы белән ята һәм матур бизәнү әйберләре кебек күрсәтә 

 

ਿਰੈਪਾਲ ਤਿਹਾਲ ਤਬਚਾਰੰ ॥ 

Ул көнгә өч тапкыр Гаятри мантрасын укый 
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ਗਤਲ ਮਾਲਾ ਤਿਲਕੁ ਤਲਲਾਟੰ ॥ 

Муенына гирлянд һәм маңгаена телак киеп йөри 

 

ਿਇੁ ਧੋਿੀ ਬਸਿਰ ਕਪਾਟੰ ॥ 

Ул икеләтә доти киеп, башында тукыма да саклый 

 

ਜੇ ਜਾਣਤਸ ਬਰਹਮੰ ਕਰਮੰ ॥ 

Ләкин бу галим Брахманың эшен белсә 

 

ਸਤਭ ਫੋਕਟ ਤਨਸਚਉ ਕਰਮੰ ॥ 

Ул бу тәвәккәл гамәлләрнең файдасыз остентация икәнен аңлар 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਨਹਚਉ ਤਧਆਵੈ ॥ 

Әй Нанак, кеше Алла турында иман белән уйланырга тиеш 

 

ਤਵਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਟ ਨ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

Сатгуру җитәкчелегендә Наам Симран юлы табылмый. 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਕਪੜੁ ਰੂਪੁ ਸੁਹਾਵਣਾ ਛਤਡ ਿਨੁੀਆ ਅੰਿਤਰ ਜਾਵਣਾ ॥ 

Тере зат бу тәннең матур киемен, матурлыгын бу дөньяда гына калдырды. , 

Тере зат үзе яхшы һәм начар эшләренең нәтиҗәләрен кичерергә тиеш 
 

ਮੰਿਾ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਕੀਿਾ ਪਾਵਣਾ ॥  

Ул кылган яхшы һәм начар эшләрнең нәтиҗәләрен үз өстенә ала. 

 

ਹੁਕਮ ਕੀਏ ਮਤਨ ਭਾਵਿੇ ਰਾਤਹ ਭੀੜੈ ਅਗੈ ਜਾਵਣਾ ॥ 

Кеше бу дөньяда мондый җәфаларны кичерергә тиеш, тар юл аша кысылган  

кебек, ягъни киләсе дөньяда аңа авыр юл үтәргә туры киләчәк 

 

ਨੰਗਾ ਿੋਜਤਕ ਚਾਤਲਆ ਿਾ ਤਿਸੈ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥ 

Ул ялангач тәмугка кергәч, бу чыннан да куркыныч 

 

ਕਤਰ ਅਉਗਣ ਪਛੋਿਾਵਣਾ ॥੧੪॥ 

Ул кылган эшләре өчен тәүбә итә. 14॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 
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ਿਇਆ ਕਪਾਹ ਸੰਿੋਖੁ ਸੂਿੁ ਜਿੁ ਗੰਿੀ ਸਿੁ ਵਟ ੁ॥ 

Әй Пандит, шәфкать мамыгы булсын, канәгатьлек җепләре булсын, никахлашу 

төен булсын һәм хакыйкать белән ныгытылсын 

 

ਏਹੁ ਜਨੇਊ ਜੀਅ ਕਾ ਹਈ ਿ ਪਾਡੇ ਘਿੁ ॥ 

Бу җанның изге җепләре, әй Пандит, синдә шундый изге җеп булса, мине 

кияргә 

 

ਨਾ ਏਹੁ ਿੁਟੈ ਨ ਮਲੁ ਲਗੈ ਨਾ ਏਹੁ ਜਲੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

Soulанның мондый изге җеп өзелми дә, пычранмый да, янмый да, югалмый да 

 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਮਾਣਸ ਨਾਨਕਾ ਜੋ ਗਤਲ ਚਲੇ ਪਾਇ ॥ 

Әй Нанак, муенына шундый изге җеп кигән кеше бәхетле 

 

ਚਉਕਤੜ ਮੁਤਲ ਅਣਾਇਆ ਬਤਹ ਚਉਕ ੈਪਾਇਆ ॥ 

Әй Пандит, син бу изге җепне дүрт сыер түләп алдың һәм махсус йолада 

утырганда хуҗаның муенына киеп куйдың 

 

ਤਸਖਾ ਕੰਤਨ ਚੜਾਈਆ ਗੁਰੁ ਬਰਾਹਮਣੁ ਤਥਆ ॥ 

Аннары сез аның колагында вәгазьлисез, бүгеннән башлап сезнең гуругыз 

Брахманга әйләнде 

 

ਓਹੁ ਮੁਆ ਓਹੁ ਝਤੜ ਪਇਆ ਵੇਿਗਾ ਗਇਆ ॥੧॥ 

Ләкин берникадәр вакыттан соң, хуҗа үз гомерен корбан иткәндә, бу изге җеп 

аның үлем калдыклары белән бергә янып китә һәм җан дөньяны җепсез 

калдыра. 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥  

 

ਲਖ ਚੋਰੀਆ ਲਖ ਜਾਰੀਆ ਲਖ ਕੂੜੀਆ ਲਖ ਗਾਤਲ ॥  

Кешелек меңләгән талау, меңләгән зина кылу, меңләгән ялган һәм меңләгән 

мыскыллау. 

 

ਲਖ ਠਗੀਆ ਪਤਹਨਾਮੀਆ ਰਾਤਿ ਤਿਨਸੁ ਜੀਅ ਨਾਤਲ ॥ 

Кеше миллионлаган урлау һәм миллионлаган зина кыла һәм миллионлаган 

ялган һәм миллионлаган ачы сүзләр сөйли Ул бөтен көче белән көне-төне 

миллионлаган алдашуларны һәм яшерен гөнаһларны саклый 
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ਿਗੁ ਕਪਾਹਹੁ ਕਿੀਐ ਬਾਮਹਹ੍ਣੁ ਵਟੇ ਆਇ ॥ 

Пахта җепкә әйләндерелә һәм Брахман килеп аны кияргә мәҗбүр итә 

 

ਕੁਤਹ ਬਕਰਾ ਤਰੰਤਨ  ਖਾਇਆ ਸਭੁ ਕੋ ਆਖ ੈਪਾਇ ॥ 

Кәҗә үтерелә, пешерелә һәм өйгә килгән кунакларга ашатыла. Барысы да изге 

җепне кияргә кушалар 

 

ਹੋਇ ਪੁਰਾਣਾ ਸੁਟੀਐ ਭੀ ਤਫਤਰ ਪਾਈਐ ਹੋਰੁ ॥ 

Изге җеп картайгач, аны ташлыйлар һәм яңа изге җеп киеп йөриләр 

 

ਨਾਨਕ ਿਗੁ ਨ ਿੁਟਈ ਜੇ ਿਤਗ ਹੋਵੈ ਜੋਰੁ ॥੨॥ 

Әй Нанак, җепнең игелек, канәгатьлек һәм хакыйкать көче булса, җанның бу 

җепләре беркайчан да өзелми. 2॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਨਾਇ ਮੰਤਨਐ ਪਤਿ ਊਪਜੈ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸੂਿੁ ॥ 

Ходайның исеме тугрылык белән җырланса гына хөрмәт барлыкка килә 

 

ਿਰਗਹ ਅੰਿਤਰ ਪਾਈਐ ਿਗੁ ਨ ਿੂਟਤਸ ਪੂਿ ॥੩॥ 

Алланы мактау - чын изге җеп. Мондый изге җеп Ходай җыелышында киелә 

һәм ул беркайчан да өзелми. 3॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1 

 

ਿਗੁ ਨ ਇੰਿਰੀ ਿਗੁ ਨ ਨਾਰੀ ॥ 

Ир-ат хисләре өчен җеп юк, хатын-кыз өчен дә җеп юк, ягъни ир-атның һәм 

хатын-кызның ләззәт органнарында чикләү юк 

 

ਭਲਕ ੇਥੁਕ ਪਵੈ ਤਨਿ ਿਾੜੀ ॥ 

Шуның аркасында көн саен кешенең сакалына һәм йөзенә мыскыл итәләр, 

ягъни ләззәтләр һәм рәхәтлек аркасында аны мыскыл итәләр 

 

ਿਗੁ ਨ ਪੈਰੀ ਿਗੁ ਨ ਹਥੀ ॥ 

Начар урыннарга баручы аяклар өчен җеп юк, начар эш эшләгән куллар өчен 

җеп юк 
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ਿਗੁ ਨ ਤਜਹਵਾ ਿਗੁ ਨ ਅਖੀ ॥ 

Башкаларны хөкем итүче тел өчен дә җеп юк, һәм башкаларның формасын 

күргән күзләр өчен җеп юк 

 

ਵੇਿਗਾ ਆਪੇ ਵਿੈ ॥ ਵਤਟ ਧਾਗੇ ਅਵਰਾ ਘਿੈ ॥ 

Himselfзе хакыйкать җепләреннән башка адашып йөрсә дә, башкалар өчен 

җепләр ясауны дәвам итә 

 

ਲੈ ਭਾਤੜ ਕਰੇ ਵੀਆਹੁ ॥ 

Ул никах оештыру өчен арендага ала һәм 

 

ਕਤਿ ਕਾਗਲੁ ਿਸੇ ਰਾਹੁ ॥ 

Ул хатны алып, юлны күрсәтә 

 

ਸੁਤਣ ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਏਹੁ ਤਵਡਾਣੁ ॥ 

Әй кешеләр, тыңлагыз һәм карагыз, бу нинди искиткеч әйбер 

 

ਮਤਨ ਅੰਧਾ ਨਾਉ ਸੁਜਾਣੁ ॥੪॥ 

Рухи яктан сукыр булуына карамастан, Пандит үзен Интеллектуаль Сужан дип 

атый. 4॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਸਾਤਹਬੁ ਹੋਇ ਿਇਆਲੁ ਤਕਰਪਾ ਕਰੇ ਿਾ ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਰਾਇਸੀ ॥ 

Алла шәфкатьле булганда, тере затларны үз шәфкатен күрсәтеп эшләргә куша 

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਤਜਸ ਨੋ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਸੀ ॥ 

Шул ук хезмәтче аңа заказ серен әйтеп ышандырган кешегә тугры хезмәт 
күрсәтә 

 

ਹੁਕਤਮ ਮੰਤਨਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ਿਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 

Ходайга буйсынып, кеше кабул ителә, аннары ул хакыйкать сараена ирешә 

 

ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ਮਨਹੁ ਤਚੰਤਿਆ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 

Ул Ходайга ошаган нәрсәләргә иярә. Хезмәте уңышлы булгач, кирәкле  

нәтиҗәләргә ирешә 

 

ਿਾ ਿਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇਸੀ ॥੧੫॥ 

Аннары ул хөрмәт белән Хуҗа кортына бара. 15 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਗਊ ਤਬਰਾਹਮਣ ਕਉ ਕਰੁ ਲਾਵਹੁ ਗੋਬਤਰ ਿਰਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

Әй, абый, сез сыерларга һәм брахминнарга салым саласыз. Сыер тезе сезгә 

котылу китермәячәк 

 

ਧੋਿੀ ਤਟਕਾ ਿੈ ਜਪਮਾਲੀ ਧਾਨੁ ਮਲੇਛਾਂ ਖਾਈ ॥ 

Бер яктан сез доти, телак һәм гирлянд киеп йөрисез, икенче яктан сез Млечча 

дип атаган мөселманнардан акча һәм ашлык ашыйсыз 

 

ਅੰਿਤਰ ਪੂਜਾ ਪੜਤਹ ਕਿੇਬਾ ਸੰਜਮੁ ਿੁਰਕਾ ਭਾਈ ॥ 

Әй абый, син өеңдә гыйбадәт кыласың, ләкин тышта, мөселманнардан куркып, 

син икейөзле Коръән укыйсың һәм мөселманнар кебек тормыш алып барасың 

 

ਛੋਡੀਲੇ ਪਾਖੰਡਾ ॥ 

Әй, абый, бу икейөзлелектән баш тарт 

 

ਨਾਤਮ ਲਇਐ ਜਾਤਹ ਿਰੰਿਾ ॥੧॥ 

Сез Ходай исемен җырлап кына котылуга ирешерсез. 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਮਾਣਸ ਖਾਣੇ ਕਰਤਹ ਤਨਵਾਜ ॥ 

Кеше ашаган мөселманнар көнгә биш тапкыр дога кылалар 

 

ਛੁਰੀ ਵਗਾਇਤਨ ਤਿਨ ਗਤਲ ਿਾਗ ॥ 

Икенче яктан, җәберләү пычакын тоткан кешеләрнең муенында җеп бар 

 

ਤਿਨ ਘਤਰ ਬਰਹਮਣ ਪੂਰਤਹ ਨਾਿ ॥ 

Брахманнар өендә конч сугалар 

 

ਉਨ ਾ ਤਭ ਆਵਤਹ ਓਈ ਸਾਿ ॥ 

Алар шулай ук татып карыйлар 

 

ਕੂੜੀ ਰਾਤਸ ਕੂੜਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 

Аларның капиталы ялган, бизнесы ялган 
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ਕੂੜੁ ਬੋਤਲ ਕਰਤਹ ਆਹਾਰੁ ॥ 

Ул ризыкны ялган белән кабул итә 

 

ਸਰਮ ਧਰਮ ਕਾ ਡੇਰਾ ਿਤੂਰ ॥ 

Оят һәм дин йорты алардан ерак 

 

ਨਾਨਕ ਕੂੜੁ ਰਤਹਆ ਭਰਪੂਤਰ ॥ 

Әй Нанак, ялган аларның барысын да баета 

 

ਮਥੈ ਤਟਕਾ ਿੇਤੜ ਧੋਿੀ ਕਖਾਈ ॥ 

Алар маңгайга телак бәйлиләр һәм биленә яфрак доти киеп йөриләр 

 

ਹਤਥ ਛੁਰੀ ਜਗਿ ਕਾਸਾਈ ॥ 

Аларның кулларында пычаклар бар һәм касапчылар кебек дөньяны 

җәфалыйлар 

 

ਨੀਲ ਵਸਿਰ ਪਤਹਤਰ ਹੋਵਤਹ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

Брахманнар зәңгәр кием киеп мөселманнар алдында кабул ителергә тели 

 

ਮਲੇਛ ਧਾਨੁ ਲੇ ਪੂਜਤਹ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 

Алар Малехча дип аталган мөселманнардан акча һәм ашлык алалар һәм 

Пураналарга табыналар 

 

ਅਭਾਤਖਆ ਕਾ ਕੁਠਾ ਬਕਰਾ ਖਾਣਾ ॥ 

Бер яктан, гарәп һәм фарсы телләрен белмәгәч, хәләл кәҗә ашыйлар 

 

ਚਉਕ ੇਉਪਤਰ ਤਕਸੈ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

Ләкин, киресенчә, алар беркемгә дә үз кухнясына керергә рөхсәт итмиләр 

 

ਿੇ ਕੈ ਚਉਕਾ ਕਿੀ ਕਾਰ ॥ 

Алар кухняны штукатурлыйлар, аның тирәләренә сызыклар ясыйлар 

 

ਉਪਤਰ ਆਇ ਬੈਠੇ ਕੂਤੜਆਰ ॥ 

Алар килеп, форпост кухнясында утыралар 

 

ਮਿੁ ਤਭਟ ੈਵੇ ਮਿੁ ਤਭਟ ੈ॥ ਇਹੁ ਅੰਨੁ ਅਸਾਡਾ ਤਫਟੈ ॥ 

Башкаларга әйтәләр, кухня постына якынлашмагыз, безнең постка кагылмагыз, 

югыйсә безнең ризык бозылыр 

 

ਿਤਨ ਤਫਟੈ ਫੇੜ ਕਰੇਤਨ ॥ 

Алар бозык һәм пычрак тән белән көчләү 
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ਮਤਨ ਜੂਠੈ ਚੁਲੀ ਭਰੇਤਨ ॥ 

Аларның уйлары начар, ләкин авызларын чайкап чистартырга тырышалар 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਤਧਆਈਐ ॥ 

Әй Нанак, хакыйкать турында уйланып 

 

ਸੁਤਚ ਹੋਵੈ ਿਾ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

Акыл сафлангач, чын Аллага ирешәләр. 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਤਚਿੈ ਅੰਿਤਰ ਸਭੁ ਕੋ ਵੇਤਖ ਨਿਰੀ ਹੇਤਠ ਚਲਾਇਿਾ ॥ 

Алла барлык җан ияләрен хәтерендә тота һәм һәркемне күргәннән соң, аларны 

үз контроле астында тота һәм үз ихтыяры буенча контрольдә тота 

 

ਆਪੇ ਿ ੇਵਤਡਆਈਆ ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਮ ਕਰਾਇਿਾ ॥ 

Ул үзе тере затларны мактый һәм үзе аларны эшләргә этәрә 

 

ਵਡਹੁ ਵਡਾ ਵਡ ਮੇਿਨੀ ਤਸਰੇ ਤਸਤਰ ਧੰਧੈ ਲਾਇਿਾ ॥ 

Алла бүтәннәрдән бөегрәк һәм Аның яратуы да чиксез. Ул һәркемне эшкә 

урнаштыра 

 

ਨਿਤਰ ਉਪਠੀ ਜੇ ਕਰੇ ਸੁਲਿਾਨਾ ਘਾਹੁ ਕਰਾਇਿਾ ॥ 

Әгәр дә Ходай ачуланса, ул хәтта патшаларны да үлән кыры кебек ярлы итә 

 

ਿਤਰ ਮੰਗਤਨ ਤਭਖ ਨ ਪਾਇਿਾ ॥੧੬॥ 

Алар өйдән-өйгә ялварып торсалар да, хәер алмыйлар. 16॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1 аять 

 

ਜੇ ਮੋਹਾਕਾ ਘਰੁ ਮੁਹੈ ਘਰੁ ਮੁਤਹ ਤਪਿਰੀ ਿੇਇ ॥ 

Әгәр дә карак кемнеңдер йортын таласа һәм бүтәннең йортын талаганнан соң, 

ул ата-бабалар исеме белән Шрадда башкара 

 

ਅਗੈ ਵਸਿੁ ਤਸਞਾਣੀਐ ਤਪਿਰੀ ਚੋਰ ਕਰੇਇ ॥ 

Бу объект киләсе дөньяда таныла. Шул рәвешле, ул ата-бабаларны карак итә, 

ягъни ата-бабалар җәзага тартыла һәм урланган әйбердән яхшылык алмыйлар 
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ਵਿੀਅਤਹ ਹਥ ਿਲਾਲ ਕੇ ਮੁਸਫੀ ਏਹ ਕਰੇਇ ॥ 

Алга таба Ходай хөкем итә, хуҗасын урлаган әйберне ата-бабалары хакына 

бүләк итә, шул урта Брахманның куллары киселгән 

 

ਨਾਨਕ ਅਗੈ ਸੋ ਤਮਲੈ ਤਜ ਖਟ ੇਘਾਲੇ ਿੇਇ ॥੧॥ 

Әй Нанак, киләсе дөньяда ир-атның тырышлыгы белән киметкән бердәнбер 

нәрсә. 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਤਜਉ ਜੋਰੂ ਤਸਰਨਾਵਣੀ ਆਵੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

Хатын-кыз кебек 

 

ਜੂਠੇ ਜੂਠਾ ਮੁਤਖ ਵਸ ੈਤਨਿ ਤਨਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

Ләкин ялганчы авызында бары тик ялган гына кала. Андый кеше һәрвакыт 
моңсу 

 

ਸੂਚੇ ਏਤਹ ਨ ਆਖੀਅਤਹ ਬਹਤਨ ਤਜ ਤਪੰਡਾ ਧੋਇ ॥ 

Кеше тәнен чистартканнан соң утыручы изге дип аталмый 

 

ਸੂਚੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਤਜਨ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 

Әй Нанак, изге кешеләр - Алла яшәгән кешеләр. 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури 

 

ਿੁਰੇ ਪਲਾਣੇ ਪਉਣ ਵੇਗ ਹਰ ਰੰਗੀ ਹਰਮ ਸਵਾਤਰਆ ॥ 

Beautifulил кебек тиз хәрәкәтләнүче матур ээр атлары булган кешеләр 

 

ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ ਲਾਇ ਬੈਠੇ ਕਤਰ ਪਾਸਾਤਰਆ ॥ 

Алар үзләренең патшабикәләренең торакларын төрле төсләр белән 

бизәгәннәр, йортларда, павильоннарда һәм биек гыйбадәтханәләрдә яшиләр 

һәм үзләрен күрсәтәләр 

 

ਚੀਜ ਕਰਤਨ ਮਤਨ ਭਾਵਿੇ ਹਤਰ ਬੁਝਤਨ ਨਾਹੀ ਹਾਤਰਆ ॥ 

Вәсвәсәгә сөйләүче, ләкин Ходайны белмәгән кешеләр, шуңа күрә 

тормышларын югалттылар 
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ਕਤਰ ਫੁਰਮਾਇਤਸ ਖਾਇਆ ਵੇਤਖ ਮਹਲਤਿ ਮਰਣੁ ਤਵਸਾਤਰਆ ॥ 

Башкаларга заказ биреп ризык ашаган һәм сарайларын күргәннән соң үлемне 

оныткан кешеләр 

 

ਜਰੁ ਆਈ ਜੋਬਤਨ ਹਾਤਰਆ ॥੧੭॥ 

Картлык килгәч, ул яшьлеген югалтты, ягъни картлык аның яшьлеген җимерде. 

17॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਜੇ ਕਤਰ ਸੂਿਕੁ ਮੰਨੀਐ ਸਭ ਿੈ ਸੂਿਕੁ ਹੋਇ ॥ 

Әгәр Сутак иллюзиясе дөрес дип кабул ителсә, Сутак бар нәрсәдә дә бар 

 

ਗੋਹੇ ਅਿੈ ਲਕੜੀ ਅੰਿਤਰ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ॥ 

Сыер тезлегендә һәм агачта бөҗәкләр дә бар 

 

ਜੇਿੇ ਿਾਣੇ ਅੰਨ ਕੇ ਜੀਆ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

Бөртеклеләр нинди генә кулланылсалар да, бер ашлык та тере затларсыз түгел 

 

ਪਤਹਲਾ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਹੈ ਤਜਿੁ ਹਤਰਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

Беренчедән, су - бар нәрсәне яшел һәм саф итә торган тормыш 

 

ਸੂਿਕੁ ਤਕਉ ਕਤਰ ਰਖੀਐ ਸੂਿਕੁ ਪਵੈ ਰਸੋਇ ॥ 

Ничек Сутакны читтә калдырырга? Бу Сутак безнең кухняда да саклана 

 

ਨਾਨਕ ਸੂਿਕੁ ਏਵ ਨ ਉਿਰੈ ਤਗਆਨੁ ਉਿਾਰੇ ਧੋਇ ॥੧॥ 

Әй Нанак, иллюзияләр аркасында килеп чыккан җепне беркайчан да бетереп 

булмый, аны белем аша чистартып кына алып була. 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਮਨ ਕਾ ਸੂਿਕੁ ਲੋਭੁ ਹੈ ਤਜਹਵਾ ਸੂਿਕੁ ਕੂੜੁ ॥ 

Акыл җепләре комсызлык, ягъни комсызлык җепләре акылга ябыша һәм тел 

җепләре ялган, ягъни ялган җепләре телгә ябыша 

 

ਅਖੀ ਸੂਿਕੁ ਵੇਖਣਾ ਪਰ ਤਿਰਅ ਪਰ ਧਨ ਰੂਪੁ ॥ 

Күз җепләре - кемнеңдер хатын-кызын, кемнеңдер байлыгын, матурлыгын, 

яшьлеген күрү 
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ਕੰਨੀ ਸੂਿਕੁ ਕੰਤਨ ਪੈ ਲਾਇਿਬਾਰੀ ਖਾਤਹ ॥ 

Сутак колак - башкаларның тәнкыйтен тыңлау. , , Әй Нанак, бу сутралар 

аркасында кеше җаны Ямпурига коллыкка китә. 2॥ 

 

ਨਾਨਕ ਹੰਸਾ ਆਿਮੀ ਬਧੇ ਜਮ ਪੁਤਰ ਜਾਤਹ ॥੨॥  

Эх, Нанак, нәкъ менә шул ышанулар аркасында матур кешеләр хайваннар кебек 

бәйләнәләр һәм тәмугка илтәләр. 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਸਭੋ ਸੂਿਕੁ ਭਰਮੁ ਹੈ ਿਜੂੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 

Тормышның һәм үлемнең бу җепләре икеләтәлек аркасында булган иллюзия 

генә 

 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

Туганлык һәм үлем - Алла боерыгы һәм аның ихтыяры белән кеше туа һәм үлә 

 

ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪਤਵਿਰੁ  ਹੈ ਤਿਿੋਨੁ ਤਰਜਕੁ ਸੰਬਾਤਹ ॥ 

Ашау-эчү изге, чөнки Алла барлык тереклеккә ризык биргән 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਨ ੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਬੁਤਝਆ ਤਿਨ ਾ ਸੂਿਕੁ ਨਾਤਹ ॥੩॥ 

Әй Нанак, Гурумух булганнан соң бу серне аңлаган кеше сутакны сизми. 3॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਡਾ ਕਤਰ ਸਾਲਾਹੀਐ ਤਜਸੁ ਤਵਤਚ ਵਡੀਆ ਵਤਡਆਈਆ ॥ 

Зур сыйфатларга ия Сатгуру бөек дип саналырга тиеш һәм аны мактарга кирәк 

 

ਸਤਹ ਮੇਲੇ ਿਾ ਨਿਰੀ ਆਈਆ ॥ 

Әгәр дә Алла мәрхәмәте белән Сатгуру тапса, ул Сатгуруның бөеклеген күрә 

 

ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਿਾ ਮਤਨ ਵਸਾਈਆ ॥ 

Бу аңа ошаса, ул аны кеше акылына кертә 

 

ਕਤਰ ਹੁਕਮੁ ਮਸਿਤਕ ਹਥ ੁਧਤਰ ਤਵਚਹੁ ਮਾਤਰ ਕਿੀਆ ਬੁਤਰਆਈਆ ॥ 

Алла рөхсәт итсә, Сатгуру, кулын кешенең маңгаена куеп, барлык 

явызлыкларны бетерә һәм ташлый 
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ਸਤਹ ਿੁਠੈ ਨਉ ਤਨਤਧ ਪਾਈਆ ॥੧੮॥ 

Алла риза булганда, яңа байлык алына. 18॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਪਤਹਲਾ ਸੁਚਾ ਆਤਪ ਹੋਇ ਸੁਚੈ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥ 

Башта Брахман үзе чиста була һәм изге мәйданда утыра 

 

ਸੁਚੇ ਅਗੈ ਰਤਖਓਨੁ ਕੋਇ ਨ ਤਭਤਟਓ ਜਾਇ ॥ 

Беркемгә дә кагылмаган чиста ризык аның алдына китерелә һәм хезмәт ителә 

 

ਸੁਚਾ ਹੋਇ ਕੈ ਜੇਤਵਆ ਲਗਾ ਪੜਤਣ ਸਲੋਕੁ ॥ 

Шул рәвешле чиста булганнан соң, ул ризыкны ала, аннары шлоканы укый 

башлый 

 

ਕੁਹਥੀ ਜਾਈ ਸਤਟਆ ਤਕਸੁ ਏਹੁ ਲਗਾ ਿੋਖੁ ॥ 

Изге ризыкны ашказанына пычрак урынга куйганы өчен кем гаепле? 

 

ਅੰਨੁ ਿੇਵਿਾ ਪਾਣੀ ਿੇਵਿਾ ਬੈਸੰਿਰੁ ਿੇਵਿਾ ਲੂਣੁ ਪੰਜਵਾ ਪਾਇਆ ਤਘਰਿੁ ॥ ਿਾ ਹੋਆ ਪਾਕੁ 

ਪਤਵਿੁ ॥ 

Ашамлык, су, ут һәм тоз - барысы да дүрт илаһ, ягъни изге матдәләр. Бишенче  

ингредиент, ги кушылгач, ул чиста һәм изге ризыкка әйләнә 

 

ਪਾਪੀ ਤਸਉ ਿਨੁ ਗਤਡਆ ਥੁਕਾ ਪਈਆ ਤਿਿੁ ॥ 

Аллалар кебек, изге ризык гөнаһлы тән белән контактка кереп пычрак була, 

аннары аңа төкерәләр 

 

ਤਜਿੁ ਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਨ ਊਚਰਤਹ ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਰਸ ਖਾਤਹ ॥ 

Әй Нанак, исемне әйтмәгән һәм исемсез ләззәтләрдән ләззәтләнүче авыз 

 

ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ ਤਿਿੁ ਮੁਤਖ ਥੁਕਾ ਪਾਤਹ ॥੧॥ 

Аңлагыз, төкерү һәрвакыт шул йөзгә төшә. 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਭੰਤਡ ਜੰਮੀਐ ਭੰਤਡ ਤਨੰਮੀਐ ਭੰਤਡ ਮੰਗਣੁ ਵੀਆਹੁ ॥ 

Хатын-кыз - ана анасы, аның аша кеше карыныннан туа һәм аның аша тере тән 

барлыкка килә. Ул кияүгә чыга һәм хатын-кызга гына өйләнә 
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ਭੰਡਹੁ ਹੋਵੈ ਿੋਸਿੀ ਭੰਡਹੁ ਚਲੈ ਰਾਹੁ ॥ 

Ир-атлар хатын-кызлар белән генә дуслаша һәм хатын-кызлар аша дөньяны 

барлыкка китерү юлы дәвам итә 

 

ਭੰਡੁ ਮੁਆ ਭੰਡੁ ਭਾਲੀਐ ਭੰਤਡ ਹੋਵੈ ਬੰਧਾਨੁ ॥ 

Әгәр ирнең хатыны үлсә, ул башка хатын эзли. Нәкъ хатын-кызлар аша аның 

башкалар белән мөнәсәбәте урнаша 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਮੰਿਾ ਆਖੀਐ ਤਜਿੁ ਜੰਮਤਹ ਰਾਜਾਨ ॥ 

Алайса, нигә без олы патшалар һәм бөек ирләр тудырган хатын-кызны начар 

дип атарга тиеш? 

 

ਭੰਡਹੁ ਹੀ ਭੰਡੁ ਊਪਜੈ ਭੰਡੈ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

Хатын-кыз хатын-кыздан гына туа, һәм хатын-кызсыз беркем дә туа алмый 

 

ਨਾਨਕ ਭੰਡੈ ਬਾਹਰਾ ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

Ләкин, Нанак, хатын-кызсыз бер Алла гына бар. , Ходайны һәрвакыт мактый 

торган авыз бәхетле һәм матур 
 

ਤਜਿੁ ਮੁਤਖ ਸਿਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਭਾਗਾ ਰਿੀ ਚਾਤਰ ॥ 

Аллаһыны гел мактаучы кеше бәхетле һәм матур. 

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਮੁਖ ਊਜਲੇ ਤਿਿੁ ਸਚੈ ਿਰਬਾਤਰ ॥੨॥ 

Әй Нанак, бу йөз чын Ходай кортында балкый. 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਆਖ ੈਆਪਣਾ ਤਜਸੁ ਨਾਹੀ ਸੋ ਚੁਤਣ ਕਿੀਐ ॥ 

Йә Ходаем, һәркем сине үз хуҗасы дип атый, ләкин син сайланмаган кеше 

ташлана 

 

ਕੀਿਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਲੇਖਾ ਸੰਿੀਐ ॥ 

Everyәрбер тереклек аның эшләренең нәтиҗәләрен кичерергә һәм хисапларын 

чишәргә тиеш 

 

ਜਾ ਰਹਣਾ ਨਾਹੀ ਐਿੁ ਜਤਗ ਿਾ ਕਾਇਿੁ ਗਾਰਤਬ ਹੰਿੀਐ ॥ 

Әгәр дә кеше бу дөньяда мәңге яшәмәгән икән, нигә ул горурланырга тиеш? 
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ਮੰਿਾ ਤਕਸੈ ਨ ਆਖੀਐ ਪਤੜ ਅਖਰੁ ਏਹੋ ਬੁਝੀਐ ॥ ਮੂਰਖੈ ਨਾਤਲ ਨ ਲੁਝੀਐ ॥੧੯॥ 

Беркемгә дә начар сүзләр әйтмәгез һәм моны Видяны укып аңларга кирәк. 

Акылсызлар белән беркайчан да бәхәсләшергә ярамый 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਨਾਨਕ ਤਫਕੈ ਬੋਤਲਐ ਿਨੁ ਮਨੁ ਤਫਕਾ ਹੋਇ ॥ 

Әй Нанак, йомшак сөйләшеп, тән дә, акыл да караңгы һәм коры була 

 

ਤਫਕੋ ਤਫਕਾ ਸਿੀਐ ਤਫਕੇ ਤਫਕੀ ਸੋਇ ॥ 

Ачы сөйләүче дөньяда дан казана һәм кешеләр аны ачы сүзләре аркасында 

гына искә төшерәләр 

 

ਤਫਕਾ ਿਰਗਹ ਸਟੀਐ ਮੁਤਹ ਥੁਕਾ ਤਫਕੇ ਪਾਇ ॥ 

Ачы табигате булган кеше Алла кортында шелтәләнә һәм кырыс сөйләүче аның 

йөзенә төкерә 

 

ਤਫਕਾ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ ਪਾਣਾ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 

Кырыс кеше ахмак дип атала һәм аяк киеме белән җәзалана. 1॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

Махала 1॥ 

 

ਅੰਿਰਹੁ ਝੂਠੇ ਪੈਜ ਬਾਹਤਰ ਿਨੁੀਆ ਅੰਿਤਰ ਫੈਲੁ ॥ 

Йөрәктә ялганчы булып күренгән, ләкин тышкы яктан дөресен сөйләүчеләр  

дөньяда икейөзлелекне саклыйлар 

 

ਅਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਜੇ ਨਾਵਤਹ ਉਿਰੈ ਨਾਹੀ ਮੈਲੁ ॥ 

Алтмыш сигез хаҗда коенсалар да, аларның күңелендәге пычраклык китми 

 

ਤਜਨ  ਪਟ ੁਅੰਿਤਰ ਬਾਹਤਰ ਗੁਿੜੁ ਿੇ ਭਲੇ ਸੰਸਾਤਰ ॥ 

Бу дөньяда йөрәкләрендә ефәк кебек йомшаклык булган кешеләр генә яхшы, 

хәтта тышкы тәннәрендә иске җимерелгән кием киеп булса да 

 

ਤਿਨ  ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਰਬ ਸੇਿੀ ਿੇਖਨ ੇ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

Аның Аллага карата зур мәхәббәте бар һәм аның даршаны турында уйлана 

 

ਰੰਤਗ ਹਸਤਹ ਰੰਤਗ ਰੋਵਤਹ ਚੁਪ ਭੀ ਕਤਰ ਜਾਤਹ ॥ 

Алар Алла мәхәббәтеннән көләләр, мәхәббәт белән елыйлар һәм шулай ук  
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эндәшмиләр 

 

ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਤਕਸੈ ਕੇਰੀ ਬਾਝੁ ਸਚੇ ਨਾਹ ॥ 

Ул Алладан башка беркемгә дә игътибар итми, аның чын формасы 

 

ਿਤਰ ਵਾਟ ਉਪਤਰ ਖਰਚੁ ਮੰਗਾ ਜਬੈ ਿੇਇ ਿ ਖਾਤਹ ॥ 

Бху Двар юлына утырып, ул ризык сорый һәм биргәндә генә ашый 

 

ਿੀਬਾਨੁ ਏਕ ੋਕਲਮ ਏਕਾ ਹਮਾ ਿੁਮਹਹ੍ਾ ਮੇਲੁ ॥ 

Алланың бер генә корты һәм аның тере затларының язмышын язу өчен бер 

генә чиста бар. Безнең белән синең арасында берлек бар, ягъни зур белән кече 

арасында берлек бар 

 

ਿਤਰ ਲਏ ਲੇਖਾ ਪੀਤੜ ਛੁਟੈ ਨਾਨਕਾ ਤਜਉ ਿੇਲੁ ॥੨॥ 

Эшләр турындагы хәбәр Алла кортында башкарыла. Әй Нанак, криминал 

кешеләр кыргычтагы май орлыклары кебек. 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури 

 

ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਣਾ ਕੀਓ ਕਲ ਆਪੇ ਹੀ ਿੈ ਧਾਰੀਐ ॥ 

Йә Ходай, син үзең галәмне тудыручы һәм үзеңнең көчең бар 

 

ਿੇਖਤਹ ਕੀਿਾ ਆਪਣਾ ਧਤਰ ਕਚੀ ਪਕੀ ਸਾਰੀਐ ॥ 

Сез үзегезнең иҗатыгызны, җирдә яхшы һәм начар җан ияләренең чимал һәм 

каты кисәкләрен күрәсез 

 

ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ ਸਭੁ ਕੋਈ ਆਈ ਵਾਰੀਐ ॥ 

Бу дөньяга нинди генә тереклек керсә дә юкка чыгачак. Everyoneәркем үз 

чираты җиткәч барырга тиеш 

 

ਤਜਸ ਕ ੇਜੀਅ ਪਰਾਣ ਹਤਹ ਤਕਉ ਸਾਤਹਬੁ ਮਨਹੁ ਤਵਸਾਰੀਐ ॥ 

Нигә безгә тормыш һәм җан биргән Ходайны онытырга кирәк? 

 

ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਕਾਜੁ ਸਵਾਰੀਐ ॥੨੦॥ 

Эшебезне үз кулларыбыз белән тәмамлыйк, ягъни игелекле гамәлләр 

ярдәмендә Аллага яраклы булып тормышыбызны яхшыртыйк. 20॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

Махала шигыре 2॥ 
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ਏਹ ਤਕਨੇਹੀ ਆਸਕੀ ਿਜੂੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 

Алласыз дуализмга нигезләнгән бу нинди мәхәббәт? 

 

ਨਾਨਕ ਆਸਕੁ ਕਾਂਿੀਐ ਸਿ ਹੀ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

Әй Нанак, һәрвакыт Алла мәхәббәтенә сеңгән кеше чын гашыйк дип атала 

 

ਚੰਗੈ ਚੰਗਾ ਕਤਰ ਮੰਨੇ ਮੰਿੈ ਮੰਿਾ ਹੋਇ ॥ 

Бәхетне аның кылган яхшы эшләре нәтиҗәсе дип саный торган кеше, аның 

кылган начар эшләре нәтиҗәсендә хәсрәт 

 

ਆਸਕੁ ਏਹੁ ਨ ਆਖੀਐ ਤਜ ਲੇਖੈ ਵਰਿੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 

Аны Алла яратучы дип атап булмый. Яхшылык белән яманлыкны санап, ул 

мәхәббәт хисапларын саный. Мондый җан иясе Ходай эшләгән нәрсә белән 

килешми. 1॥  

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥  

Махала 2॥ 

 

ਸਲਾਮੁ ਜਬਾਬੁ ਿੋਵੈ ਕਰੇ ਮੁੰਿਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ ॥ 

Кайвакыт Раббысы боерыкларына баш иеп, кайвакыт шикләнә һәм аның 

эшләренә каршы булган кеше баштан ук адаша 

 

ਨਾਨਕ ਿੋਵੈ ਕੂੜੀਆ ਥਾਇ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥੨॥ 

Әй Нанак, аның икесе дә ялган һәм ул Алла кортында урын алмый. 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਤਜਿੁ ਸੇਤਵਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸੋ ਸਾਤਹਬੁ ਸਿਾ ਸਮਹਹ੍ਾਲੀਐ ॥ 

Хезмәте бәхет бирә торган Хуҗаны һәрвакыт истә тотарга кирәк 

 

ਤਜਿੁ ਕੀਿਾ ਪਾਈਐ ਆਪਣਾ ਸਾ ਘਾਲ ਬੁਰੀ ਤਕਉ ਘਾਲੀਐ ॥ 

Әгәр дә без үз эшләребезнең нәтиҗәләрен үз өстебезгә алырга тиеш булсак, 

нигә без начар эшләр эшләргә тиеш? 

 

ਮੰਿਾ ਮੂਤਲ ਨ ਕੀਚਈ ਿੇ ਲੰਮੀ ਨਿਤਰ ਤਨਹਾਲੀਐ ॥ 

Начар эшләрне беркайчан да эшләргә ярамый 

 

ਤਜਉ ਸਾਤਹਬ ਨਾਤਲ ਨ ਹਾਰੀਐ ਿੇਵੇਹਾ ਪਾਸਾ ਿਾਲੀਐ ॥ 

Без мондый гамәлләр уенын уйнарга тиеш түгел, нәтиҗәдә без Ходай алдында  
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оялабыз, ягъни яхшы гамәлләр генә эшләргә тиеш 

 

ਤਕਛੁ ਲਾਹੇ ਉਪਤਰ ਘਾਲੀਐ ॥੨੧॥ 

Кеше тормышында мондый хезмәт һәм тугрылык эшләгез, бу файда китерәчәк.  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

Махала шигыре 2॥ 

 

ਚਾਕਰੁ ਲਗੈ ਚਾਕਰੀ ਨਾਲੇ ਗਾਰਬੁ ਵਾਿ ੁ॥ 

Әгәр дә хезмәтче хуҗасына хезмәт итсә һәм шул ук вакытта тәкәббер, бәхәсле, 

бәхәсле булса 

 

ਗਲਾ ਕਰੇ ਘਣੇਰੀਆ ਖਸਮ ਨ ਪਾਏ ਸਾਿ ੁ॥ 

Әгәр дә ул әйберләрнең күбесен тәшкил итсә, ул хуҗасының бәхетенә лаек  

түгел 

 

ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਿਾ ਤਕਛੁ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ 

Ләкин ул үз-үзен бетереп, хезмәт итсә, ниндидер хөрмәт казана 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸ ਨੋ ਲਗਾ ਤਿਸੁ ਤਮਲੈ ਲਗਾ ਸੋ ਪਰਵਾਨੁ ॥੧॥ 

Әй Нанак, ул кеше хезмәтендә катнашкан хуҗасы белән очрашкач, аның 

тырышлыгы кабул ителә. 1॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

Махала 2॥ 

 

ਜੋ ਜੀਇ ਹੋਇ ਸੁ ਉਗਵੈ ਮੁਹ ਕਾ ਕਤਹਆ ਵਾਉ ॥ 

Йөрәктәге резолюция гамәлләр рәвешендә күрсәтелә. Авыз аша әйтелгәннәр 

һава кебек әһәмиятсез 

 

ਬੀਜੇ ਤਬਖੁ ਮੰਗੈ ਅੰਤਮਰਿੁ ਵਖੇਹੁ ਏਹੁ ਤਨਆਉ ॥੨॥ 

Кеше агулана, ләкин нектар сорый. Карагыз, бу нинди гаделлек. 2॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

Махала 2॥ 

 

ਨਾਤਲ ਇਆਣੇ ਿੋਸਿੀ ਕਿੇ ਨ ਆਵੈ ਰਾਤਸ ॥ 

Акылсыз белән дуслык беркайчан да яхшы түгел 
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ਜੇਹਾ ਜਾਣੈ ਿੇਹੋ ਵਰਿੈ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਤਨਰਜਾਤਸ ॥ 

Ул үзе белгәнчә эшли. Кемдер аны күрергә карар итсә дә 

 

ਵਸਿੂ ਅੰਿਤਰ ਵਸਿੁ ਸਮਾਵੈ ਿਜੂੀ ਹੋਵੈ ਪਾਤਸ ॥ 

Башка объект предметка элеккеге әйбер алынса гына туры килә ала 

 

ਸਾਤਹਬ ਸੇਿੀ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲੈ ਕਹੀ ਬਣੈ ਅਰਿਾਤਸ ॥ 

Алла каршында боерыкларны үтәү уңышлы түгел, ләкин аның алдында  

басынкы дога кылырга кирәк 

 

ਕੂਤੜ ਕਮਾਣੈ ਕੂੜੋ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕ ਤਸਫਤਿ ਤਵਗਾਤਸ ॥੩॥ 

Әй Нанак, алдау аша акча эшләп, алдауга гына ирешелә. Ләкин Ходайны мактау 

белән тере зат бәхетле була. 3॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

Махала 2॥ 

 

ਨਾਤਲ ਇਆਣੇ ਿੋਸਿੀ ਵਡਾਰੂ ਤਸਉ ਨੇਹੁ ॥ 

Надан кеше белән дуслык һәм зур кеше белән мәхәббәт 

 

ਪਾਣੀ ਅੰਿਤਰ ਲੀਕ ਤਜਉ ਤਿਸ ਿਾ ਥਾਉ ਨ ਥੇਹੁ ॥੪॥ 

Ул судагы сызыкка охшаган. 4॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

Махала 2॥ 

 

ਹੋਇ ਇਆਣਾ ਕਰੇ ਕੰਮੁ ਆਤਣ ਨ ਸਕੈ ਰਾਤਸ ॥ 

Акылсыз кеше берәр эш эшләсә, ул аны тәмамлый алмый 

 

ਜੇ ਇਕ ਅਧ ਚੰਗੀ ਕਰੇ ਿਜੂੀ ਭੀ ਵੇਰਾਤਸ ॥੫॥ 

Берсе яхшы эш эшләсә дә, икенчесен боза. 5॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਚਾਕਰੁ ਲਗੈ ਚਾਕਰੀ ਜੇ ਚਲੈ ਖਸਮੈ ਭਾਇ ॥ 

Әгәр дә хезмәтче хуҗасының теләкләренә буйсынса, ул бары тик хуҗасының 

эшен башкарган дип саналырга тиеш 
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ਹੁਰਮਤਿ ਤਿਸ ਨੋ ਅਗਲੀ ਓਹੁ ਵਜਹ ੁਤਭ ਿਣੂਾ ਖਾਇ ॥ 

Моның белән ул беренчедән зур хөрмәткә ирешәчәк, икенчедән, хуҗасының 

хезмәт хакын икеләтә алачак 

 

ਖਸਮੈ ਕਰੇ ਬਰਾਬਰੀ ਤਫਤਰ ਗੈਰਤਿ ਅੰਿਤਰ ਪਾਇ ॥ 

Әгәр дә ул хуҗасына тиң булса, ул йөрәктән ояла 

 

ਵਜਹ ੁਗਵਾਏ ਅਗਲਾ ਮੁਹੇ ਮੁਤਹ ਪਾਣਾ ਖਾਇ ॥ 

Нәтиҗәдә, ул беренче табышын югалта һәм һәрвакыт аяк киеме ашый 

 

ਤਜਸ ਿਾ ਤਿਿਾ ਖਾਵਣਾ ਤਿਸੁ ਕਹੀਐ ਸਾਬਾਤਸ ॥ 

Бүләк ашаган кешегә без бик зур рәхмәтебезне белдерергә тиеш 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲਈ ਨਾਤਲ ਖਸਮ ਚਲੈ ਅਰਿਾਤਸ ॥੨੨॥ 

Әй Нанак, Алла алдында бернинди әмер дә уңышлы түгел, ләкин аның  

алдында басынкы дога гына нәтиҗәле. 22॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

Махала шигыре 2॥ 

 

ਏਹ ਤਕਨੇਹੀ ਿਾਤਿ ਆਪਸ ਿੇ ਜੋ ਪਾਈਐ ॥ 

Без үзебез сорап нинди бүләк алабыз? 

 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਕਰਮਾਤਿ ਸਾਤਹਬ ਿੁਠੈ ਜੋ ਤਮਲੈ ॥੧॥ 

Әй Нанак, искиткеч бүләк - Ходай фатихалаган вакытта алганы. 1॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

Махала 2॥ 

 

ਏਹ ਤਕਨੇਹੀ ਚਾਕਰੀ ਤਜਿੁ ਭਉ ਖਸਮ ਨ ਜਾਇ ॥ 

Хуҗаның куркуын бетерми торган нинди хезмәт? 

 

ਨਾਨਕ ਸੇਵਕੁ ਕਾਿੀਐ ਤਜ ਸੇਿੀ ਖਸਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

Әй Нанак, хуҗасы белән берләшкән кеше чын хезмәтче дип атала. 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਨਾਨਕ ਅੰਿ ਨ ਜਾਪਨ ੀ ਹਤਰ ਿਾ ਕੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 

Әй Нанак, Алла ахыры билгеле түгел. Аның ахыры юк, Ул чиксез 
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ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਸਾਖਿੀ ਤਫਤਰ ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਮਾਰ ॥ 

Ул үзе дә галәмне барлыкка китерә һәм үзенең иҗатын юк итә 

 

ਇਕਨ ਾ ਗਲੀ ਜੰਜੀਰੀਆ ਇਤਕ ਿੁਰੀ ਚੜਤਹ ਤਬਸੀਆਰ ॥ 

Кайбер тере затларның муеннарында чылбырлар бар, ягъни бәйләнешкә 

бәйләнгәннәр, күпләр сансыз атларда йөрергә яраталар 

 

ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਤਪ ਹਉ ਕੈ ਤਸਉ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 

Бу Хуҗа үзе лееланы башкара һәм үзе тере затларны моны эшли. Мин кемгә 

зарлана алам? 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਣਾ ਤਜਤਨ ਕੀਆ ਤਫਤਰ ਤਿਸ ਹੀ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥੨੩॥ 

Әй Нанак, галәмне барлыкка китергән Хуҗа аның турында кайгырта. 23॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

Махала шигыре 1॥ 

 

ਆਪੇ ਭਾਂਡੇ ਸਾਤਜਅਨੁ ਆਪੇ ਪੂਰਣੁ ਿੇਇ ॥ 

Алла үзе савытларны тере затлар рәвешендә барлыкка китерде һәм үзе 

тәннәренә сыйфатлар, кимчелекләр, бәхет һәм кайгы өсти 

 

ਇਕਨ ੀ ਿਧੁੁ ਸਮਾਈਐ ਇਤਕ ਚੁਲਹ ਹ੍ੈ ਰਹਤਨ  ਚੜੇ ॥ 

Кайбер савытлар тере затлар формасында сөт белән тутырылган, ягъни яхшы 

сыйфатлар бар һәм күпләр мичтә җылылык күтәрүне дәвам итәләр 

 

ਇਤਕ ਤਨਹਾਲੀ ਪੈ ਸਵਤਨ  ਇਤਕ ਉਪਤਰ ਰਹਤਨ ਖੜੇ ॥ 

Кайбер бәхетле кешеләр үз караватларында ял итәләр, күбесе үз 

хезмәтләрендә сакчылар 

 

ਤਿਨ ਾ ਸਵਾਰੇ ਨਾਨਕਾ ਤਜਨ  ਕਉ ਨਿਤਰ ਕਰੇ ॥੧॥ 

Әй Нанак, Лорд Нанак үз фатихалары белән караган кешеләрнең тормышын 

матур итә. 1॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

Махала 2॥ 

 

ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਕਰੇ ਆਤਪ ਜਾਈ ਤਭ ਰਖੈ ਆਤਪ ॥ 

Алла үзе дөньяны барлыкка китерә һәм барысын үзе эшли. Ул үзе иҗаты 

турында кайгырта 
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ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਜਿੰ ਉਪਾਇ ਕੈ ਿੇਖੈ ਥਾਤਪ ਉਥਾਤਪ ॥ 

Ул дөньяда тере затлар тудыра һәм аларның тууын һәм үлемен күзәтә 

 

ਤਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਆਪੇ ਆਤਪ ॥੨॥ 

Әй Нанак, үзе барысын да эшләгәндә, Алладан башка кемгә дога кыла ала? 2॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

Паури॥ 

 

ਵਡੇ ਕੀਆ ਵਤਡਆਈਆ ਤਕਛੁ ਕਹਣਾ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

Бөек Ходайның данын һәм бөеклеген сурәтләп булмый 

 

ਸੋ ਕਰਿਾ ਕਾਿਰ ਕਰੀਮੁ ਿੇ ਜੀਆ ਤਰਜਕੁ ਸੰਬਾਤਹ ॥ 

Ул - дөньяны барлыкка китерүче, үз табигатен тудыручы һәм тере затларның 

үзләренә игелекле караш. Ул барлык тереклекне ризык белән тәэмин итә. , Тере 

зат баштан ук аның язмышында язылган гамәлләрне генә башкара 
 

ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਧੁਤਰ ਛੋਡੀ ਤਿੰਨੈ ਪਾਇ ॥  

Deadлгәннәр Алла алар өчен эшләгәнне эшләячәкләр. 

 

ਨਾਨਕ ਏਕੀ ਬਾਹਰੀ ਹੋਰ ਿਜੂੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

Әй Нанак, бер Ходайдан башка сыену урыны юк 

 

ਸੋ ਕਰੇ ਤਜ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥੨੪॥੧॥ ਸੁਧੁ 

Ул үзенә яраклы булганны гына эшли. 24॥ 1॥ Чиста 
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ਅਰਿਾਸ 

Дога 

 

ੴ ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਿਤਹ॥  

 Алла бер. Бөтен җиңү Могҗизалы Гурдан (Алла). 

 

ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਜੀ ਸਹਾਇ। 

Хөрмәтле кылыч (Алла явызларны юк итүче рәвешендә) безгә булышсын! 

 

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਜੀ ਕੀ ਪਾਿਸਾਹੀ ੧੦|| 

Унынчы Гур укыган хөрмәтле кылыч. 

 

ਤਪਰਥਮ ਭਗੌਿੀ ਤਸਮਤਰ ਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈ ਂਤਧਆਇ॥  

Башта кылычны исегездә тотыгыз (Алла явызларны юк итүче рәвешендә); 

аннары Нанакны исегездә тотыгыз (аның рухи өлеше турында). 

 

ਤਫਰ ਅੰਗਿ ਗੁਰ ਿੇ ਅਮਰਿਾਸੁ ਰਾਮਿਾਸੈ ਹੋਈ ਂਸਹਾਇ॥  

Аннары Гур Ангад, Гур Амар Дас һәм Гур Рам Дасны исегездә тотыгыз; Алар 

безгә булышсын! (аларның рухи өлеше турында уйлагыз) 

 

ਅਰਜਨ ਹਰਗੋਤਬੰਿ ਨੋ ਤਸਮਰੌ ਸਰੀ ਹਤਰਰਾਇ॥  

Гуру Аржан, Гуру Харгобинд һәм хөрмәтле Гуру Хар Рай турында исегездә 

тотыгыз. (аларның рухи өлеше турында уйлагыз) 

 

ਸਰੀ ਹਤਰਤਕਰਸਨ ਤਧਆਈਐਂ ਤਜਸ ਤਡਠੈ ਸਤਭ ਿਖੁ ਜਾਇ॥  

Хөрмәтле Гуру Хар Кришанны исегездә тотыгыз, кемнең күзен күреп, бөтен 

газаплар юкка чыга. (аларның рухи өлеше турында уйлагыз 

 

ਿੇਗ ਬਹਾਿਰ ਤਸਮਤਰਐ ਘਰ ਨਉ ਤਨਤਧ ਆਵੈ ਧਾਇ॥ 

Гур Тег Бахадурны исегездә тотыгыз, аннары тугыз рухи байлык чыганагы 

сезнең өегезгә ашыга. 

 

ਸਭ ਥਾਂਈ ਹੋਇ ਸਹਾਇ॥  

Әй Алла! безгә юл күрсәтеп, безгә игелек күрсәт. 
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ਿਸਵਾਂ ਪਾਿਸਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਤਬੰਿ ਤਸੰਘ ਸਾਤਹਬ ਜੀ! ਸਭ ਥਾਂਈ ਹੋਇ ਸਹਾਇ॥  

Хөрмәтле Унынчы Гуру Гобинд Сингхны исегездә тотыгыз (аның рухи өлеше 

турында). Әй Алла! безгә юл күрсәтеп, безгә игелек күрсәт. 

 

ਿਸਾ ਂਪਾਿਸਾਹੀਆਂ ਿੀ ਜੋਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਤਹਬ ਜੀ ਿੇ ਪਾਠ ਿੀਿਾਰ ਿਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਬੋਲੋ 

ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ!  

Хөрмәтле Гуру Грант Сахибындагы Ун патшаның илаһи нуры турында уйлагыз 

һәм уйланыгыз һәм Гуру Грант Сахибы белән уйларыгызны илаһи 

тәгълиматларга юнәлтегез һәм рәхәтләнегез; Вахе Гуру (искиткеч Алла)! 

 

ਪੰਜਾ ਂਤਪਆਤਰਆਂ, ਚੌਹਾ ਂਸਾਤਹਬਜਾਤਿਆਂ, ਚਾਲਹ ੀਆਂ ਮੁਕਤਿਆ,ਂ ਹਠੀਆਂ ਜਪੀਆਂ, ਿਪੀਆਂ,  

ਤਜਨਹਾ ਨਾਮ ਜਤਪਆ, ਵੰਡ ਛਤਕਆ, ਿੇਗ ਚਲਾਈ, ਿੇਗ ਵਾਹੀ, ਿੇਖ ਕੇ ਅਣਤਡਿੱਠ ਕੀਿਾ,  

ਤਿਨਹਾਂ ਤਪਆਤਰਆਂ, ਸਤਚਆਤਰਆਂ ਿੀ ਕਮਾਈ ਿਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਜੀ ! ਬੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

Биш яраткан кешенең, дүрт улының (Гуру Гобинд Сингхның) эшләре турында 

уйлагыз; Кырык Шәһит; батыр сихларның бетмәс тәвәккәллеге; Наам төсендәге 

бәндәләрнең; Наамга сеңгәннәрнең; Наамны искә төшергәннәр һәм 

ризыкларын иптәшләр белән бүлешкәннәр; бушлай кухня башлаганнарның; 

кылычларын тоткан кешеләрнең (хакыйкатьне саклау өчен); башкаларның 

кимчелекләрен оныткан кешеләрнең; Afгарыда әйтелгәннәрнең барысы да саф 

һәм чын күңелдән бирелгәннәр иде; Вахе Гуру (искиткеч Алла)! 

 

ਤਜਨਹਾਂ ਤਸੰਘਾਂ ਤਸੰਘਣੀਆਂ ਨੇ ਧਰਮ ਹੇਿ ਸੀਸ ਤਿਿੱਿੇ, ਬੰਿ ਬੰਿ ਕਟਾਏ, ਖੋਪਰੀਆਂ ਲੁਹਾਈਆਂ, 

ਚਰਖੜੀਆਂ ਿੇ ਚੜੇ, ਆਤਰਆਂ ਨਾਲ ਤਚਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਿਆੁਤਰਆਂ ਿੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ 

ਕੀਿੀਆ,ਂ ਧਰਮ ਨਹੀ ਂਹਾਤਰਆ, ਤਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾ ਂਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਤਨਬਾਹੀ, ਤਿਨਹਾਂ ਿੀ ਕਮਾਈ ਿਾ 

ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਜੀ! ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

Башларын корбан иткән, ләкин сих динен бирмәгән шул кыю сих ирләр һәм 

хатын-кызлар күрсәткән уникаль хезмәт турында уйлагыз һәм исегездә 

тотыгыз. Кем тәннең буыннарыннан кисәкләргә бүленде; Кем аларның 

башларын алды; Алар тәгәрмәчләргә бәйләнгәннәр һәм әйләндерелгәннәр; 

Алар пычак белән киселгәннәр; Алар тере; Гурдварасның абруен саклау өчен 

үзләрен корбан иткәннәр; Алар үзләренең сих иманнарын ташламаганнар; Кем 

аларның сих динен саклаган һәм озын сулышларын соңгы сулышына кадәр 

саклаган; Вахе Гуру (искиткеч Алла)! 
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ਪੰਜਾ ਂਿਖਿਾ,ਂ ਸਰਬਿੱਿ ਗੁਰਿਆੁਤਰਆਂ ਿਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

Фикерләрегезне Сих диненең барлык урыннарына һәм барлык Гурдвараларга 

юнәлтегез; Вахе Гуру (искиткеч Алла)! 

 

ਤਪਰਥਮੇ ਸਰਬਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੀ ਅਰਿਾਸ ਹੈ ਜੀ, ਸਰਬਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੋ ਵਾਤਹਗੁਰੂ, ਵਾਤਹਗੁਰੂ, 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਤਚਿ ਆਵੇ, ਤਚਿੱਿ ਆਵਨ ਕਾ ਸਿਕਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਹੋਵੇ। 

Башта бөтен хөрмәтле Халса бу дога кылсын, алар Синең исемең турында 

уйлансыннар; һәм барлык ләззәтләр, уңайлыклар шундый уйлану аша килсен. 

 

ਜਹਾ ਂਜਹਾ ਂਖਾਲਸਾ ਜੀ ਸਾਤਹਬ, ਿਹਾਂ ਿਹਾਂ ਰਤਛਆ ਤਰਆਇਿ, ਿੇਗ ਿੇਗ  ਫ਼ਿਤਹ,  

ਤਬਰਿ ਕੀ ਪੈਜ, ਪੰਥ ਕੀ ਜੀਿ, ਸਰੀ ਸਾਤਹਬ ਜੀ ਸਹਾਇ, ਖਾਲਸੇ ਜੀ ਕੇ ਬੋਲ ਬਾਲੇ, ਬੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

Кайда хөрмәтле Халса булса, саклагыз һәм мәрхәмәтегезне бирегез; Ирекле 

кухня һәм кылыч беркайчан да бетмәсен; Сезнең бәндәләрегезнең хөрмәтен 

саклагыз; Сих кешеләренә җиңү турында сөйләгез; Хөрмәтле кылыч һәрвакыт 

ярдәмгә килсен; Халса һәрвакыт хөрмәт алсын; Сөйләү 

 

ਤਸਿੱਖਾਂ ਨੰੂ ਤਸਿੱਖੀ ਿਾਨ, ਕੇਸ ਿਾਨ, ਰਤਹਿ ਿਾਨ, ਤਬਬੇਕ ਿਾਨ, ਤਵਸਾਹ ਿਾਨ, ਭਰੋਸਾ ਿਾਨ, ਿਾਨਾ ਂ

ਤਸਰ ਿਾਨ,  ਨਾਮ ਿਾਨ, ਸਰੀ ਅੰਤਮਰਿਸਰ ਜੀ ਿੇ ਇਸਨਾਨ, ਚੌਕੀਆਂ, ਝੰਡੇ, ਬੁੰਗੇ, ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਅਟਿੱਲ, 

ਧਰਮ ਕਾ ਜੈਕਾਰ, ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ!!!  

Сихларга игелек белән сихизм, озын чәч, сих кануннарын үтәү, илаһи белем 

бүләке, нык иман, ышану һәм Исемнең иң зур бүләге. Әй Алла! Хорлар, 

сарайлар һәм баннерлар мәңге яшәсеннәр; хакыйкать җиңсен! Вахе Гуру 

(искиткеч Алла)! 

 

ਤਸਿੱਖਾਂ ਿਾ ਮਨ ਨੀਵਾਂ, ਮਿ ਉਿੱਚੀ ਮਿ ਿਾ ਰਾਖਾ ਆਪ ਵਾਤਹਗੁਰੂ।  

Барлык сихларның акыллары басынкы булып, зирәклеге күтәрелсен; Әй Алла! 

Сез зирәклекне саклаучы. 

 

ਹੇ ਤਨਮਾਤਣਆ ਂਿੇ ਮਾਣ, ਤਨਿਾਤਣਆ ਂਿੇ ਿਾਣ, ਤਨਓਤਟਆਂ ਿੀ ਓਟ, ਸਿੱਚੇ ਤਪਿਾ, ਵਾਤਹਗੁਰੂ! ਆਪ 

ਿੇ ਹਜੂਰ…..ਿੀ ਅਰਿਾਸ ਹੈ ਜੀ।  

Әй Чын Ата, Вахе Гуру! син юашларның хөрмәте, ярдәмсезләрнең көче, сыену 

урыны, без басынкылык белән синең алдыңда дога кылабыз ... .. (монда 

ясалган вакыйганы яки доганы алыштыр). 
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ਅਿੱਖਰ ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਭੁਿੱਲ ਚੁਿੱਕ ਮਾਫ ਕਰਨੀ। ਸਰਬਿੱਿ ਿੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਨੇ।  

Aboveгарыдагы Намазны укыганда хаталарыбызны һәм кимчелекләребезне 

игелек белән кичерегез. Барысын да игелек белән үтәгез. 

 

ਸੇਈ ਤਪਆਰੇ ਮੇਲ, ਤਜਨਹਾਂ ਤਮਤਲਆਂ ਿੇਰਾ ਨ ਤਚਿੱਿਆਵੇ। ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜਹਿੀ ਕਲਾ, ਿੇਰੇ ਭਾਣੇ 

ਸਰਬਿੱਿ ਿਾ ਭਲਾ।  

Игелек белән безне чын гыйбадәт кылучылар белән очрашырга этәрегез, без 

сезнең исемегезне искә төшереп уйланырбыз. Әй Алла! Чын Гуру Нанак аша, 

Синең исемең күтәрелсен, һәммәсе дә Синең ихтыярың буенча алга китсен. 

 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਿਤਹ  

Халса Аллага тиеш; бөтен җиңү - Аллаһының җиңүе. 
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Ulан сәяхәтенә кер: Рухыңны тәрбиялә 
 

Рухи сәяхәтегезне күтәрү һәм тормышның тирән мәгънәсен табу өчен 
практикаларны табыгыз. 
 
Сихизмның сәяхәт өчен өч төп принцибы: 
 
Наам Япна: Илаһи искә төшерү 
 
Кират Карни: намус белән эшләгез 
 
Ванд Чакна: башкалар белән уртаклашу 
 
Безне рухи азатлыкка (мөкти) һәм гадел җәмгыятькә алып бар. Гур Грант 
Сахибында күрсәтелгән бу принциплар сих тормышының нигезен тәшкил итә. 
 
Көндәлек практика өчен 4-нче Гур Рам Дас Джи зирәклеге: Гур Грант Сахибында 
(305-306 битләр), ул Сихның көндәлек рухи сәяхәте турында тирән мәгълүмат 
бирә: 
 
Көннең беренче бурычы: Гурның чын шәкерте һәр көнне Илаһи мәхәббәт белән 
искә алудан башлана. 
 
Тәнне һәм акылны чистарт: Иртә тор, юын, үзеңне Алла истәлегенә чум, 
җаныңны илаһи нектарда юынганын сиз. 
 
Хәтер аша азат итү: Гур тәгълиматларына иярү һәм Илаһи исемне тугрылык белән 
искә алу дөньяви бәйләнешләр аркасында килеп чыккан газапларны һәм эчке 
тәртипсезлекне бетерә. 
 
Singырла һәм уйлан: Көндәлек эшләреңдә өзлексез Алла мактауларын җырла 
һәм Илаһи исем турында уйлан. 
 
Тынычлык маягы бул: һәр сулыш белән Илаһи исемне яратып искә төшергән Гур 
шәкерте тыныч һәм рухландыргыч җанга әйләнә. 
 
Илаһи Зирәклекне алыгыз: Гур бу тирән зирәклекне Аның мәрхәмәтенә 
ирешкәннәргә бирә. 
 
Башкаларны рухландырыгыз: Гуру Нанак шәкерткә баш ия, ул Алла исемен генә 
түгел, башкаларны да шулай эшләргә дәртләндерә. 
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Сирәк һәм кыйммәтле җаннар: Чын күңелдән бирелгән кешеләр бик сирәк, 
ләкин аларның Илаһи истәлеге рухи яктан сансыз башкаларга файда китерә. 
 
Тискәре мөнәсәбәтләрдән сакланыгыз: Гур тәгълиматларын санга сукмаган һәм 
рухи наданлык циклында калган кешеләрдән ерак торыгыз. Сезнең алдыгызда 
татлы сөйләшүчеләрдән сакланыгыз, ләкин аркагызга тискәре караш тараталар. 
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Сәяхәт өчен фәлсәфә 
 

Сихизм фәлсәфәсе логика, комплекслылык һәм аның рухи һәм материаль 

дөньяга "дулкынланмыйча" карашы белән аерылып тора. Аның теологиясе 

гадилек белән билгеләнә. Сих этикасында шәхеснең үз-үзенә һәм җәмгыятькә 

(сангат) бурычы арасында каршылык юк. 

 

Сихизм - Гуру Нанак нигез салган иң яшь дөнья дине, моннан 500 ел элек. Ул 

Галәмнең Барлыкка Китерүчесенә һәм Барлыкка Китерүчесенә (Вахегуру) 

ышануга басым ясый. Ул мәңгелек бәхеткә гади туры юл тәкъдим итә һәм 

мәхәббәт һәм универсаль кардәшлек хәбәрен тарата. Сихизм - монотеистик 

ышану һәм Аллага вакыт яки киңлек чикләренә буйсынмаган бердәнбер Алла 

дип таный. Сихизм Барлыкка Китерүче, Туктаучы, royимерүче һәм кеше 

формасын алмаган бердәнбер Алла бар дип саный. Сихизмда гәүдәләнеш 

теориясенең урыны юк. Ул тәңреләргә, тәңреләргә һәм башка тәңреләргә 

бернинди кыйммәт бирми. 

 

Сихизмда этика һәм дин бергә бара. Рухи үсешкә таба атлау өчен кеше әхлакый 

сыйфатларны үзләштерергә һәм көндәлек тормышта яхшы сыйфатлар 

кулланырга тиеш. Намус, шәфкатьлелек, юмартлык, сабырлык һәм басынкылык 

кебек сыйфатлар тырышлык һәм түземлек белән генә төзелергә мөмкин. Бөек 

Гурларыбыз тормышы бу юнәлештә илһам чыганагы. 

 

Сих дине кеше тормышының максаты - туу һәм үлем циклын бозу һәм Алла 

белән кушылу дип өйрәтә. Бу Гур тәгълиматларына ияреп, Изге Исем (Наам) 

турында уйлану, хезмәт һәм хәйрия эшләрен башкару белән башкарылырга 

мөмкин. 

 

Наам Марг Алла истәлегенә көн саен тугрылыкка басым ясый. Котылуга ирешү 

өчен, биш хисне контрольдә тотарга кирәк, Кам (Теләк), Крод (ачу), Лоаб 

(комсызлык), Мох (дөньяви бәйләнеш) һәм Аханкар (горурлык). союз Сих 

динендә ураза һәм хаҗ, омен һәм экономия кебек йолалар һәм гадәти йолалар 

кире кагыла. Кеше тормышының максаты - Алла белән кушылу һәм бу Гуру Грант 

Сахиб тәгълиматларына ияреп башкарыла. Сихизм Багти Маргка яки тугрылык 

юлына басым ясый. Ләкин ул Джиан Маргның (Белем юлы) һәм Карам Маргның 

(Эшләр юлы) мөһимлеген таный. Бу рухи максатка ирешү өчен Алла мәрхәмәтен 

алу кирәклегенә иң зур басым ясый. 

 

Сихизм - заманча, логик һәм практик дин. Нормаль гаилә тормышы (Грахаст)  
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котылуга киртә түгел дип саный. Котылуга ирешү өчен дөньядан баш тарту яки 

баш тарту кирәк түгел. Дөньяви авырулар һәм вәсвәсәләр арасында аерылып 

яшәргә мөмкин. Диндар кеше дөньяда яшәргә тиеш, ләкин башын гадәти 

киеренкелектән һәм тәртипсезлектән өстен куярга тиеш. Ул галим солдат, Алла 

өчен изге булырга тиеш. 

 

Сихизм - космополит һәм "дөньяви дин", шуңа күрә каст, дин, раса яки җенес 

нигезендә барлык аермаларны кире кага. Ул барлык кешеләр дә Алла каршында 

тигез дип саный. Гурлар хатын-кызлар тигезлегенә басым ясадылар һәм хатын-

кыз инфицициды һәм Сати (тол хатыннарны яндыру) практикасын кире 

кактылар. Алар шулай ук тол хатыннарның кабат өйләнешүләрен 

пропагандаладылар һәм пурда системасын кире кага (пәрдә кигән хатын-

кызлар). Акылны Аңа юнәлтү өчен, изге исем (Наам) турында уйланырга, хезмәт 

һәм хәйрия эшләрен башкарырга кирәк. Намуслы эш (Кират Карна) аша ялвару 

яки намуссыз юл белән түгел, ә акча эшләү мактаулы санала. Ванд Чакна, 

башкалар белән уртаклашу, шулай ук социаль җаваплылык. Шәхес мохтаҗларга 

Daswandh аша ярдәм итәр дип көтелә (табышының 10%). Сева, җәмәгать 

хезмәте шулай ук сихизмның аерылгысыз өлеше. Gurәрбер гурдварада табылган 

һәм барлык дин кешеләре өчен дә бушлай җәмәгать кухнясы (лангар) бу 

җәмгыять хезмәтенең бер чагылышы. 

 

Сих дин оптимизмны һәм өметне яклый. Ул пессимизм идеологиясен кабул итми. 

Гурлар бу тормышның максаты һәм максаты бар дип саныйлар. Бу үз-үзеңне һәм 

Аллаһыны аңлау өчен мөмкинлек бирә. Моннан тыш, кеше үз эшләре өчен 

җаваплы. Ул үз эшләренең нәтиҗәләреннән иммунитет таләп итә алмый. Шуңа 

күрә ул эшләгәндә бик уяу булырга тиеш. 

 

Сих Язмасы, Гуру Грант Сахиб - Мәңгелек Гур. Бу Изге Китапка дини васыять 

статусын биргән бердәнбер дин. Сих динендә тере кеше Гуру (Дехдари) өчен 

урын юк. 
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Хатын-кызларның роле 
 
Сихизм принципларында хатын-кызларның ирләр белән бер үк рухлары бар һәм 
аларның рухилыгын үстерү өчен тигез хокуклы булулары әйтелә. Алар дини 
җыелышларны алып бара ала, Аханд юлында катнаша ала (Изге Язманы өзлексез 
уку), Киртанны (гимннар җыелышын җырлау), Грантис (руханилар) булып эшли 
ала. Алар барлык дини, мәдәни, иҗтимагый һәм дөньяви чараларда катнаша ала. 
Сихизм ир-атларга һәм хатын-кызларга тигезлек биргән беренче зур дөнья 
диннәре иде. Гуру Нанак, гендер нигезендә тигезлекне вәгазьләде, һәм аның 
урынына килгән гурлар хатын-кызларны сих табыну һәм практика эшчәнлегендә 
тулы катнашырга өндәделәр. 
 
Гур Грант Сахиб әйтә, 
 
“Хатын-кызлар һәм ирләр, барысы да Алла тарафыннан яратылган. Болар барысы 
да Алла уены. Нанак әйтә, сезнең барлык иҗатыгыз яхшы һәм изге ”-SGGS с.304 
 
Сих тарихы хатын-кызларның хезмәттә, тугрылыкта, корбаннарда һәм 
батырлыкларда тигез итеп күрсәткән ролен теркәлде. Сих традициясендә хатын-
кызларның әхлакый хөрмәте, хезмәте, фидакарьлеге турында күп мисаллар 
язылган. 
 
Сихизм буенча ирләр һәм хатын-кызлар бер тиеннең ике ягы. Erзара бәйләнеш 
һәм үзара бәйләнеш системасында ир-ат хатын-кыздан, хатын-кыз ир-ат 
орлыгыннан туа. Сихизм буенча ир-ат үз тормышында хатын-кызсыз үзен 
куркынычсыз һәм тулы тоя алмый, һәм ир-атның уңышлары аның белән 
тормышын бүлешкән хатын-кызның яратуы һәм ярдәме белән бәйле, һәм 
киресенчә. Гуру Нанак әйтте: 
 
"[ул] узышны дәвам итүче хатын-кыз" һәм без "хатын-кызны лидерлар һәм 
патшалар тугач, ләгънәтләнгән һәм хөкем ителгән хатын-кыз дип санарга тиеш 
түгел". SGGS Бит 473. 
 
Коткарылу: күтәрелергә тиешле мөһим фикер - дин хатын-кызларны коткаруга, 
монда Аллаһыны аңларга яки иң югары рухи өлкәгә ирешергә сәләтле дип 
саныймы. Гур Грант Сахиб әйтә, 
 
"Барлык затларда да Ходай киң таралган, Ходай ир-ат һәм хатын-кызның барлык 
төрләрен дә тараткан" (Гуру Грант Сахиб, б.605). 
 
Гур Грант Сахибның югарыдагы сүзләреннән Алла нуры ике җенес белән дә тигез.  
Шуңа күрә ирләр дә, хатын-кызлар да Гур тәгълиматларын үтәп бертигез котылуга  
ирешә ала. Күпчелек диннәрдә хатын-кыз ир-ат рухилыгына комачаулый, ләкин  
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сихизмда түгел. Гур моны кире кага. "Сихизм турында хәзерге уйларда", Элис 
Басарке әйтә, 
 
"Беренче Гур хатын-кызны ир белән тигезләде ... хатын-кыз ир-атка 
комачауламады, ләкин Аллага хезмәт итүдә һәм котылу эзләүдә партнер булды". 
 
Өйләнешү: Гуру Нанак граста тәкъдим итте - хуҗа тормышы, Селиблык һәм баш 
тарту урынына, ир белән хатын тигез партнерлар иде, икесенә дә тугрылык 
күрсәтелде. Изге шигырьләрдә өй бәхете кадерле идеал итеп күрсәтелә һәм никах 
Илаһи мәхәббәтне чагылдыру өчен метафора булып тора. Бхай Гурдас, беренче 
сихизм шагыйре һәм сих доктринасының абруйлы тәрҗемәчесе хатын-кызларга 
зур хөрмәт күрсәтә. Ул әйтә: 
 
"Хатын-кыз, әти-әнисе йортында иң яраткан, әтисе һәм әнисе бик яраткан. 
Каенаналарының өендә ул - гаилә терәге, аның бәхете гарантиясе ... Рухи 
зирәклектә уртаклашу мәгърифәтчелек һәм яхшы сыйфатлар белән хатын-кыз, 
ир-атның калган яртысы аны азатлык ишеге янына озата. " (Варан, V.16) 
 
Тигез статус: Ир-атлар һәм хатын-кызлар арасында тигез статусны тәэмин итү 
өчен, Гурлар җенес арасында инициатива, күрсәтмә яки сангат (изге аралашу) һәм 
пангат (бергә ашау) чараларында катнашмыйлар. Саруп Дас Бхалла сүзләре 
буенча, Махима Пакаш, Гуру Амар Дас пәрдә хатын-кызлар куллануны 
хупламады. Ул хатын-кызларга шәкертләрдәге кайбер җәмгыятьләрне күзәтергә 
кушты һәм туендыру гадәтенә каршы вәгазьләде. Сих тарихы берничә хатын-
кызның исемен яза, мәсәлән, Мата Гужри Май Бхаго, Мата Сундари, Рани Сахиб 
Каур, Рани Сада Каур һәм Махарани Джинд Каур, алар заманындагы 
вакыйгаларда мөһим роль уйнаганнар. 
 
Мәгариф: Сихизмда мәгариф бик мөһим санала. Бу теләсә кемнең уңышының 
ачкычы. Бу шәхси үсеш процессы һәм 3 нче Гурның күп мәктәпләр салуының 
сәбәбе. Гур Грант Сахиб әйтә, 
 
"Барлык илаһи белемнәр һәм уйлар Гур аша алынган" (Гуру Грант Сахиб, с.831). 
 
Барысы өчен дә белем кирәк, һәм һәркем булдыра алганча эшләргә тиеш. 3-нче 
Гур җибәргән сих миссионерларының илле икесе хатын-кызлар иде. "Сих хатын-
кызларының роле һәм статусы" нда, доктор Мохиндер Каур Гилл яза, "Гур Амар 
Дас бер тәгълимат та тамыр җәя алмый һәм хатын-кызлар кабул итмәсә". 
 
Киемгә чикләүләр: Хатын-кызларга пәрдә кияргә ярамаганнан тыш, сихизм кием 
коды турында гади, ләкин бик мөһим сүзләр әйтә. Бу җенескә карамастан барлык 
сихларга кагыла. Гур Грант Сахиб әйтә, 
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 "Тән уңайсыз һәм акыл явыз уйлар белән тулган киемнән сакланыгыз." SGGS, 16 
бит 
 
Шулай итеп, сихлар аңлыйлар, нинди кием акылны явыз уйлар белән тутыра һәм 
алардан сакланырга тиеш. Сих хатын-кызлары Кирпан (кылыч) һәм башкалар 
белән үзләрен якларлар дип көтелә, бу хатын-кызлар өчен уникаль, чөнки бу 
тарихта беренче тапкыр хатын-кызлар үзләрен якларга тиеш булганнар һәм алар 
физик яклау өчен ир-атларга бәйле булмаслар иде. 
 
SGGS цитаталары :: ”andирдә дә, күктә дә мин бер секунд та күрмим. Барлык 
хатын-кызлар һәм ирләр арасында аның нуры балкый. . хатын-кызга ул шулай. 
Нигә аны начар дип атыйлар, патшалар туа. Хатын-кыздан, хатын-кыз туа, 
бөтенләй беркем дә булмас иде 
 
Кияүгә килгәндә: "Йә Раббым, миңа туй бүләке һәм кәләш итеп исемеңне бир." 
Шри Гуру Рам Дас җи, Бит 78, 18 SGGS юл 
 
Пурда практикасы турында: "Кал, кал, әй килен - йөзеңне пәрдә белән каплама. 
Ахырда, бу сиңа ярты кабык та китермәячәк. Элек син аның йөзен япкансың. Аның 
эзеннән бармагыз. Йөзегезне каплауның бердәнбер казанышы - берничә көн 
дәвамында кешеләр: "Нинди затлы килен килде", - дип әйтерләр Аллаһыны 
мактау -П. 484 
 
Хатын-кызлар һәм чыннан да бөтен җаннар рухи тормыш алып барырга бик 
дәртләндерелделәр: "Кил, кадерле апаларым һәм рухи юлдашларым; мине 
кочагыгызда кочаклагыз. Әйдәгез бергә кушылып, безнең Көчле Ир Хуҗабыз 
хикәяләрен сөйләгез." - Гуру Нанак , 17 б., SGGS. 
 
"Дус, бүтән кием бәхетне җимерә, аяк-кулларга киенү газап, һәм акылсыз уйлар 
акылны тутыра" -SGGS Бит 16 
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Визуаль бул 
 

Турбан - сихның аерылгысыз өлеше. Б. э. Чалма яки "пагри" еш "паг" яки "дастар" 
га кыскартылган, бер үк мәкалә өчен төрле диалектта төрле сүзләр. Бу сүзләрнең 
барысы да ирләр дә, хатын-кызлар да башларын каплар өчен кигән киемгә 
карый. Бу баш шарфка охшаган озын шарфка охшаган баш киеме яки кайвакыт 
эчке "шляпа" яки патка. Традицион рәвештә Indiaиндстанда чалма җәмгыятьтә 
югары дәрәҗәдәге ирләр кигән; түбән статуслы яки түбән катлам ир-атларга 
чалма киеп йөрергә рөхсәт ителмәгән. 
 
Чәчләрне кыру Гуру Гобинд Сингх тарафыннан биш К яки биш иман мәкаләсенең 
берсе булырга тиеш булса да, ул 1469-нчы елда Сихи башыннан ук сихизм белән 
тыгыз бәйләнештә тора. Сихизм - дөньяда бердәнбер дин. чалма киеп барлык 
олы ир-атлар өчен мәҗбүри. Көнбатыш илләрендә чалма кигән кешеләрнең 
күбесе сихлар. Сих пагди шулай ук дастаар дип атала. «Дастар» - фарсы сүзе. Бу 
аның фатихасын белдерүче «Алла кулы» дигәнне аңлата. 
 
Сихлар күп һәм үзенчәлекле чалма белән дан тоталар. Традицион рәвештә, чалма 
хөрмәтне күрсәтә, һәм күптән инде дворяннар өчен генә сакланган әйбер. 
Indiaиндстанның Могал хакимлеге вакытында мөселманнарга гына чалма киеп 
йөрергә рөхсәт иттеләр. Мөселман булмаганнарның барысына да киемнән 
катгый тыелганнар. 
 
Гуру Гобинд Сингх, могаллыларның бу хокук бозуларына каршы, барлык 
сихларыннан чалма киеп йөрүне сорады. Бу аның Халса шәкертләре өчен төзегән 
югары әхлак нормаларын танып киенергә тиеш иде. Ул үзенең Халсасының 
аерылып торуын һәм "бөтен дөньядан аерылып торырга" тәвәккәл булуын 
теләде. Ул аларның Сих Гурлары куйган уникаль юлдан баруларын теләде. Шулай 
итеп, Гур теләгәнчә, чүпрәкле Сих һәрвакыт халык арасыннан аерылып тора; 
чөнки ул үзенең "Изге-Солдатлар" ның җиңел танылуын гына түгел, ә җиңел 
табылуын да теләгән. 
 
Сих ир-ат яки хатын-кыз чалма кигәндә, чалма тукыма гына булып кала; чөнки ул 
Сих башы белән бер үк була. Чалма, шулай ук сихлар кигән дүрт иман мәкаләсе 
дә бик зур рухи һәм вакытлыча әһәмияткә ия. Чалма киеп бәйләнгән символизм 
күп булса да - суверенитет, фидакарьлек, үз-үзеңне хөрмәт итү, батырлык һәм 
диндарлык, ләкин !, Сихларның чалма киеп йөрүенең төп сәбәбе - аларның 
мәхәббәтен, тыңлаучанлыгын һәм нигез салучыга хөрмәтен күрсәтү. Халса Гуру 
Гобинд Сингх. 
 
Aboveгарыдагы якты сүзләрне башка нәрсә белән алыштырырга кирәк. "Сәбәбе" 
булырга мөмкин 
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"Чалма - безнең Гурның бүләге. Нәкъ шулай итеп без үзебезнең югары аңга 
тугрылык тәхетендә утырган Сингхлар һәм Каурлар булып таҗ итәбез. Ир-атлар 
һәм хатын-кызлар өчен бу проекцион үзенчәлек патшалыкны, мәрхәмәтлелекне, 
уникальлекне күрсәтә. Бу башкаларга сигнал, без Инфинит образында яшибез 
һәм барысына да хезмәт итүгә багышланганбыз басып торган кеше алты 
миллиард кешедән. 
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Сәяхәтегездә басынкылык ачкычы 
 

Басынкылык - сихизмның мөһим ягы. Шуңа күрә, сихләр Алла алдында басынкы 

булырга тиеш. Тыйнаклык яки Нимрата, Пәнҗаб телендә тыгыз бәйләнешле 

сүзләр. Нимрата - Гурбанида көчле алга киткән сыйфат. Бу Пәнҗаби сүзенең 

тәрҗемәсе "Тыйнаклык", "Игелек" яки "Тыйнаклык". Кемдер үзен яхшырак яки 

мөһимрәк дип уйлау белән читкә китми. 

 

Проблема өлкәсе - өстә дөрес җөмлә түгел 

 

Бу барлык кешеләр өчен мөһим сыйфат, һәм Сих акылының мөһим өлеше булып 

тора, һәм бу сыйфат һәрвакыт Сихны озатырга тиеш. Сих арсеналындагы калган 

дүрт сыйфат: 

 

Хакыйкать (Сат), Канәгатьлек (Сантох), Кызгану (Дая) һәм Мәхәббәт (Пяар). 

 

Бу биш сыйфат сих өчен бик мөһим, һәм бу сыйфатларны сеңдерү һәм аларны 

шәхесләренең бер өлеше итү өчен Гурбани турында уйлау һәм уку аларның 

бурычы. 

 

Гурбани безгә нәрсә әйтә: 

 

"Басынкылык җимеше - интуитив тынычлык һәм ләззәт. Тыйнаклык белән алар 

Алла, иң яхшы хәзинә турында уйлануларын дәвам итәләр. Алла аңлаган зат 

басынкылык белән тулган. Йөрәге шәфкатьлелек белән басынкылык белән 

фатихаланган. Сихизм Тыйнаклыкны ялвару дип саный. алла алдында касә. " 

 

Гуру Нанак, сихизмның беренче гуру: 

 

"Мәхәббәт һәм басынкылык белән тыңлау һәм ышану үзеңне Исем белән 

чистарта, эчтәге изге гыйбадәтханәдә." - SGGS Бит 4. 

 

"Колак боҗраларыгызны канәгатьләндерегез, хәер сораган касәләрегезне 

басынкылагыз, тәнегезгә кулланган көл турында уйланыгыз." - SGGS Бит 6. 

 

"Басынкылык өлкәсендә сүз - матурлык. Анда чагыштыргысыз матурлык 

формалары ясалган." SGGS Бит 8. 

 

"Тыйнаклык, басынкылык һәм интуитив аңлау - минем каенанам һәм каенатам" 

-SGGS Бит 152. 
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Рухилыкка сәяхәт 
 
Гуру Грант Сахиб - мәңге тере Гур, Сих Гурус, Индус һәм Мөселман Изгеләренең 
поэтик композициясе. Compыентык - алар аша Алладан бөтен кешелеккә бүләк. 
Гуру Грант Сахибындагы күренеш, бернинди җәбер-золымсыз, Илаһи гаделлеккә 
нигезләнгән җәмгыять. Грант индуизм һәм ислам шигырьләрен таныса һәм 
хөрмәт итсә дә, бу диннәрнең берсе белән дә әхлакый татулашуны аңлатмый. 
Гуру Грант Сахибында хатын-кызлар ирләр кебек тигез рольләр белән хөрмәт 
итәләр. Хатын-кызлар ирләр белән бер үк җанга ия, һәм шулай итеп азатлыкка 
ирешү өчен тигез мөмкинлек белән рухилыгын үстерү өчен тигез хокукка ия. 
Хатын-кызлар барлык дини, мәдәни, иҗтимагый һәм дөньяви чараларда катнаша 
ала, шул исәптән әйдәп баручы дини җыелышлар. 
 
Сихизм тигезлекне, социаль гаделлекне, кешелеккә хезмәт итүне һәм башка 
диннәргә толерантлыкны яклый. Сихизмның төп хәбәре - рухи тугрылык һәм 
Аллага хөрмәт, көндәлек тормышта шәфкатьлелек, намуслылык, басынкылык һәм 
юмартлык идеалларын кулланганда. Сих диненең өч төп нигезе - Алла турында 
уйлану һәм аны искә төшерү, Намуслы яшәү һәм башкалар белән уртаклашу. 
 
Spiritан өчен бу рухи сәяхәткә бару өчен тырышуыгыз белән котлыйбыз. Тәрҗемә 
беркайчан да оригинальгә якын була алмый, аеруча тулы Гур Грант Сахиб 
поэзиядә булганда һәм метафоралар куллану эшне бик катлауландырганда. 
Илаһи хәбәрдә Индус һәм Мөселман мифологик хикәяләре еш кына Пралахад, 
Харнакаш, Лаксми, Брахма һ.б. кулланыла. Зинһар, аларны туры мәгънәдә 
укымагыз, ләкин аларның төп хәбәрен аңлагыз. Игътибар - Алла бер һәм аның 
белән берләшү - кеше тормышының максаты. 
 
Бу эш берничә ел эчендә берничә волонтер тарафыннан эшләнде, сезнең 
телегездә Илаһи хәбәр. Сорауларыгыз булса, зинһар өчен walnut@gmail.com 
электрон почтасына электрон почта аша хәбәр итегез һәм без сезнең белән бу 
сәяхәткә кушылырга теләр идек. 
 

 

 

 

 

 

 

 


